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Opalarka akumulatorowa 18V
Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng

Cordless heat gun 18V
Instruction manual with guarantee card

Akumulatorova opalovaci pistole 18V
Navod k obsluze se zaru¢nim listem

Aku teplovzdusna pistol 18 V

UzZivatelska priru¢ka so zaruénym listom
Akumuliatorinis karsto oro pistoletas 18V
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu

Akumulatora apdedzinatajs 18V
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu

Akkumulatoros hélégfuvé 18V
Hasznalati Utasitds Garanciajeggyel

Pistol aer cald cu acumulator 18V
Instructiuni de utilizare si certificat de garantie

Akku-HeiBluftgeblase 18V
Bedienungsanleitung mit Garantiekarte

MucToneT 3a ropew Bb3ayx ¢ 18V 6arepus
WMHcTpykumMmn 3a  ynotpeba M rapaHUMOHEH
ceptudmkar

Akumulatorska toplotna pistola 18V
Navodila za uporabo z garancijsko kartico

Akumulatorski toplinski pistolj 18V
Upute za uporabu i jamstveni list

Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach
albo w catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz
kompletacyjnych bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie moga stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostgpna na stronie
www.dedra.pl

All rights reserved. This publication is protected by copyright. Copying or distribution of the User Manual in parts or in full without Dedra Exim's permission is
prohibited Dedra Exim reserves the right to make design, technical and completion changes without prior notice. These changes may not constitute grounds
for advertising the product. User manual available at www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spole¢nosti Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementacni zmény bez dfivéj§iho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materialy s chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne $irenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez
suhlasu spoloénosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového
prisluSenstva, bez predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemézu byt dovodom na reklamaciu vyrobku. UzZivatelska priru¢ka je dostupna na webovej
stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis krinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra
Exim*“ sutikimo draudZiamas. ,Dedra Exim“ pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos poky¢ius be i$ankstinio jspé&jimo. Sie pokygiai
negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesibas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lieto$anas Instrukcijas kop&$ana vai izplatiana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim
firmas piekriSanas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek$éja
pazinojuma. STs izmainas nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. Lieto$anas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitas masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
irasos engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartja maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkili
Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea
si distribuirea partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabila. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.
Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne
schriftliche Einwilligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen
sowie Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des
Produkts bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Bcunukn npaBa 3anasenun. Tasn hopMynmnpoBka e 3alymMTeHa OT 3aKoHa 3a aBTOPCKOTO npaBo. 3abpaHeHo e KonmpaHeTo, Bb3NPou3BeXAaHeTO MO KaKbBTO U
[a e HauuH 1N pasmHOXaBaHeTO U pasnpOCTpaHeHNEeTO Ha YacTuyHM unu 6e3 paspelleHneto Ha Dedra Exim Dedra Exim cu 3ana3sa npaBoTo Aa npasu
TEXHUYECKN U KOHCTPYKTUBHW MPOMEHW WIM AOMbIIHEHUSI Ha ycTponcTBoTO. 6e3 npeaBapuTenHo yBefomreHue. TakvBa npoMeHu He morat Aa Gbaat
OCHOBaHve 3a noaaBaHe Ha xanba cpeluy npoaykTa. MIHCTpykumnTe 3a obenyxBaHe ca AoCTbMHM Ha www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. To delo je za$¢iteno z avtorskimi pravicami. Kopiranje ali razSirjanje uporabniSkega priro¢nika po delih ali v celoti brez dovoljenja druzbe
Dedra Exim je prepovedano Druzba Dedra Exim si pridrZuje pravico do oblikovnih, tehni€nih in konénih sprememb brez predhodnega obvestila. Te spremembe
ne smejo biti razlog za oglasevanje izdelka. Uporabniski priro¢nik je na voljo na spletni strani www.dedra.pl

Sva su prava pridrzana. Ovo je pakiranje zasti¢eno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili Sirenje dijelova ili kompletnih Uputa za uporabu bez odobrenja
od strane Dedra Exim Dedra Exim prodrzava pravo na uvodenje konstrukcijsko -tehni€kih izmjena i pravo na promjenu kompleta bez prethodne najave. Ove
izmjene ne mogu biti razlog za reklamaciju proizvoda. Upute za uporabu su dostupne na internetskoj stranici www.dedra.pl

Kontakt / Contact / Kontaktas / Kontaktu / Kapcsolat / Contactati / Kontakt / CebpxeTe ce ¢ / PiSite na / Kontakt
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
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Opis Piktogramoéw/ Description of Pictograms / Popis Piktogramui/ Opis Piktogramov/ Piktogramy Aprasymas/ Piktogrammu
Apraksts/ Piktogramok Magyarazata/ Descrierea Pictogramelor / Verwendete Piktogramme / OnucaHue Ha nuktorpamute / Opis
piktogramov / Opis piktograma
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Spis tresci

Zdjecia i rysunki
Opis urzadzenia
Przeznaczenie u
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11. Samodzielne usuwanie usterek Model urzagdzenia DED7058
12. Kompletacja urzadzenia Napiecie pracy [V] 18 d.c.
13. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego Temperatura max [°C] 550

14. Informacja dla uzytkownikdéw o pozbywaniu sie urzgdzen elektrycznych Przeplyw powietrza [L/min] 200

i elektronicznych Masa urzadzenia [kg] 0,6

15. Karta gwarancyjna
Ogodlne warunki bezpieczenstwa zostaty dotgczone jako oddzielna broszura.
Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra Exim Sp. z 0.0.

OSTRZEZENIE.
oznaczone symbolem wykrzyknika i wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie

bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem elektrycznym, pozaru lub
powaznych obrazen. Nalezy zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do

przysztego uzytku.

LA UWAGA

SAS+ALL.

Ograniczenia uzycia

Dane techniczne
Przygotowanie do pracy
Witaczanie urzadzenia
Uzytkowanie urzadzenia
Biezgce czynnosci obstugowe
10. Czgsci zamienne i akcesoria

Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Mandatory: Refer to the instruction manual / PFikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s
uzivatel'skou priruc¢kou / Privaloma: perskaitykite aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rlpigi iepazistieties ar lietotdja rokasgramata sniegto
informaciju / Utasitas: olvassa el az Utmutatét / Obilgatoriu: cititi manualul de utilizare / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen / 3agbmkuTtenHo:
npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba / Obvezno: preberite navodila za uporabo / Obavezno: procitajte upute za uporabu

NAKAZ: Uzywaé rekawic ochronnych / ORDINANCE: Use protective gloves / PRIKAZ: PouZivejte ochranné rukavice / PRIKAZ: Pouzivat ochranné
rukavice / PRIVALOMA: Naudoti apsaugines pirstines / NORADIJUMS: Izmantojiet aizsargcimdus / UTASITAS: Hasznaljon védékesztyiit /
OBILGATORIU: Purtati méanusi de protectie / GEBOT: Schutzhandschuhe benutzen / 3agbnxuTtenHo: Manonseaiite sawuTHN pbkasuum / Obvezno:
Uporabljajte zas€itne rokavice / Obavezno je koristenje zastitnih rukavica

NAKAZ: Uzywaé okularéw/gogli ochronnych / ORDER: use safety glasses / PRIKAZ: Pouzivejte ochranné bryle / PRIKAZ: Pouzivajte ochranné
okuliare / PRIVALOMA: Naudoti apsauginius akinius / NORADIJUMS: Nésajiet aizsargbrilles/aizsargacenes / UTASITAS: Hasznaljon
védészemiiveget / OBILGATORIU: Purtati ochelari/google de protectie / GEBOT: Schutzbrille benutzen / 3agbmkutenHo: N3nonssaiite npegnasHu
ounna / Obvezno: Nositi je treba zas¢itna o€ala / Obavezno: koristite zastitne naocale

NAKAZ: Uzywaé ochrony gérnych drég oddechowych / CAUTION: Use upper respiratory protection / PRIKAZ:Pouzivejte ochranu hornich
dychacich cest / PRIKAZ: Pouzivajte ochranné prostriedky na ochranu dychacich ciest / PRIVALOMA: Naudoti vir§utiniy kvépavimo taky apsaugos
priemones / NORADIJUMS: Izmantojiet aug3&jo elposanas celu aizsarglidzeklus / UTASITAS: Hasznaljon felsd léguti védéfelszerelést /
OBILGATORIU: Purtati echipament de protectie a cailor respiratorii/ GEBOT: Schutz der oberen Atemwege benutzen / 3agbmxutenHo: Manonssaire
anxartenHa sawwmta / Obvezno: Uporabljajte zasc¢ito zgornjih dihal

OSTRZEZENIE: Gorace powierzchnie / WARNING: Hot surfaces / VYSTRAHA: Horky vzduch / VAROVANIE: Hor(ci vzduch / |[SPEJIMAS: Karéti
pavirsiai / BRIDINAJUMS: Karstas virsmas / FIGYELMEZTETES: Forrd levegé / AVERTIZARE: Aer fierbinte / WARNUNG: HeiRe Luft /
MPEOYNPEXOEHWUE: MNopewwm nosbpxHoctn / OPOZORILO: Vroge povrsine / Upozorenje: Vruée povrsine

Obstugi bedg traktowane za bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate Praw
Gwarancyjnych, a deklaracja zgodnos$ci straci swojg waznos$¢. Uzytkowanie
elektronarzedzia niezgodne z przeznaczeniem lub Instrukcjg Obstugi spowoduje
natychmiastowg utrate Praw Gwarancyjnych.

rzadzenia DOPUSZCZALNE WARUNKI PRACY
S1 praca ciagta
Nie stosowac na zewnatrz. Zakres temperatur tadowania akumulatoréw

10 - 30°C. Nie wystawia¢ na temperature pow. 45°C.

5. Dane techniczne

6. Przygotowanie do pracy

m Urzadzenie stanowi cze$é linii SAS+ALL, dlatego, aby z
niego skorzystaé, nalezy skompletowa¢ =zestaw,

skiadajacy sie z urzadzenia, akumulatora i tadowarki. Stosowanie innych

akumulatoréw i tadowarek jest zabronione.

Przeczyta¢  wszystkie  ostrzezenia

podanych nizej ostrzezen i wskazoéwek dotyczacych ) . L » o
Urzadzenie powinno by¢ uzytkowane, w miejscu dobrze os$wietlonym. W celu
przygotowania opalarki do pracy, nalezy na dysze wylotowg natozy¢ odpowiednig

koncéwke dotgczong do kompletacji. Opalarka jest gotowa do pracy.

Urzadzenie z linii SAS+ALL zostato zaprojektowane do 7 W%aczanie urzqdzenia
pracy tylko z tadowarkami i akumulatorami linii '
Urzadzenie zasilane jest z akumulatora o napigciu 18V. Natadowany akumulator

wsuwamy w prowadnice w rekojesci az zadziata zatrzask uchwytu. Urzadzenie jest

Akumulator Li-lon i tadowarka nie stanowig wyposazenia zakupionego urzadzenia
i nalezy naby¢ je oddzielnie. Stosowanie akumulatoréw i tadowarek innych niz
dedykowanych do urzadzenia jest zabronione.

2. Opis urzadzenia

Rys.A: 1. Dysza wylotowa, 2. Pierécien, 3. Zaczep, 4. Blokada wigcznika, 5.
Gniazdo akumulatora, 6. Wigcznik

3. Przeznaczenie urzadzenia

Opalarka stuzy do podgrzewania, rozgrzewania i topienia tworzyw sztucznych, do
zgrzewania materiatéw termokurczliwych, do podgrzewania i usuwania farb oraz
powtok malarskich, do rozgrzewania zapieczonych lub zamarznigtych potgczen
roztgcznych a takze do innych prac wymagajgcych strumienia gorgcego powietrza.
Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczeniauzycia

LA UWAGA

pracy”.

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie z
zamieszczonymi ponizej “Dopuszczalnymi warunkami

m Opalarka nie moze byé uzywana do podgrzewania
materiatéw palnych lub wybuchowych.
m Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i
obstugowe nieopisane w Instrukcji

elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnosci

gotowe do pracy.

Aby uruchomi¢ opalarke, nalezy przesuna¢ blokade wtgcznika (w lewo lub w prawo)
i wcisng¢ wiacznik. W celu wytgczenia opalarki nalezy zwolnié wigcznik. Wentylator
bedzie pracowat jeszcze ok. 10 sekund w celu wychtodzenia grzatki opalarki.

8. Uzytkowanie urzadzenia
W przypadku nagrzania si¢ akumulatora powyzej 40°C,

A
m nalezy przerwa¢ prace i odczeka¢ do ostygniecia

akumulatora. Nadmierne nagrzanie si¢ akumulatora moze grozi¢ jego awaria.

Skierowa¢ dysze opalarki w strong materiatu/powierzchni wymagajacej
podgrzania. Wigczy¢ opalarke. Nie trzymacé przez diuzszy czas dyszy skierowanej
w jedno miejsce, porusza¢ opalarkg tak, aby strumien goracego powietrza
rozgrzewat réwnomiernie zagdang powierzchnie.

W przypadku usuwania farb i powlok malarskich: rozgrza¢ powtoke opalarkg i
usuna¢ ja przy uzyciu szpachelki lub skrobaka (nie sg dotgczone do kompletacji).
Nie dopusci¢ do spalenia farby. Podczas mechanicznego usuwania rozgrzanej
farby opalarke wytgczy¢ i odstawi¢ w bezpieczne miejsce tak, aby dysza nie byta
skierowana w dot. Uwazaé, aby farba nie okleita dyszy opalarki, w miare potrzeb
czysci¢ dysze i szpachelke lub skrobak (uwaga: kompletacja urzadzenia nie
obejmuje szpachelki ani skrobaka).

Odlegtos¢ dyszy od obrabianego przedmiotu lub materiatu dostosowaé do jego
rodzaju.

9. Biezace czynnosci obstugowe

1] Po zakonczeniu pracy odtaczy¢ zrodto zasilania.

Regularnie oczyszcza¢ cate urzadzenie, szczegdlng uwage poswigcajgc na
oczyszczenie otworéw wentylacyjnych.



Unika¢ tadowania akumulatora bezposrednio po intensywnym uzytkowaniu. Ze
wzgledu na zjawisko roztadowywania nie nalezy przechowywaé akumulatora
kompletnie roztadowanego, poniewaz moze sie wtedy roztadowac¢ ponizej poziomu
krytycznego i ulec trwatemu uszkodzeniu.

Akumulator nieuzywany nalezy przechowywac wiec cze$ciowo natadowany (do ok.
40%). Dotadowywaé akumulator zanim sie catkowicie roztaduje. Baterie
przechowywaé w temperaturach 10-30°C. Przechowywany w niskich
temperaturach szybciej traci pojemnos$é¢.

tadowanie akumulatora opisane jest w instrukcji do akumulatora i tadowarki z linii
SAS+ALL.

LA UWAGA
W razie koniecznosci wysyiki urzgdzenia do serwisu celem dokonania naprawy,

nalezy zabezpieczy¢ je przed przypadkowym uszkodzeniem mechanicznym oraz
wysungé baterie z gniazda tadowarki

Sposo6b demontazu akumulatora

W celu demontazu akumulatora, nalezy wcisng¢ przycisk zwalniajacy znajdujacy
sie w przedniej czesci baterii. Wysungé akumulator z gniazda. W celu
zamontowania akumulatora, nalezy wsungé¢ akumulator w gniazdo, a nastepnie
docisng¢ az do zadziatania zatrzasku uchwytu.

Konserwacja urzadzenia

Konserwacja obejmuje czynnosci obstugowe wraz z osprzetem tj. akumulatorem i
fadowarka.

LA UWAGA
Moze to spowodowaé powazne obrazenia ciata lub porazenie pradem. Przed
przystapieniem do czynnosci konserwacyjnych akumulator nalezy wysunaé¢ z
gniazda urzadzenia.

Konserwacja urzadzenia polega na utrzymaniu w nalezytej czystosci wszystkich
jego elementéw niezbednych do normalnej pracy. Do czyszczenia nie wolno
stosowac zadnych rozpuszczalnikéw, gdyz moze to spowodowac nieodwracalne
zniszczenie obudowy i innych elementéw wykonanych z tworzywa sztucznego.
Akumulatora nie wolno czy$ci¢ wodg gdyz moze to spowodowaé zwarcie
wewnetrzne prowadzgce do trwatego uszkodzenia.

Miejsce przechowywania urzadzenia powinno byé
niedostepne dla dzieci.

Nigdy nie nalezy prowadzi¢ prac konserwacyjnych
urzadzenia podtagczonego do zrédta zasilania.

10. Czesci zamienne i akcesoria

Zalecane akcesoria

Urzgdzenie z linii SAS+ALL mozna wyposazyé w kazdy akumulator i tadowarke z
linii SAS+ALL .

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowaé sig¢ z
Serwisem Dedra-Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na stronie 1 instrukcji. Przy
zamawianiu czgsci zamiennych prosimy poda¢ numer PARTII umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer czgsci z rysunku zlozeniowego. W okresie
gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w Karcie
Gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy w miejscu
zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), lub przestaé¢
do Serwisu Centralnego DEDRA - EXIM. Prosimy uprzejmie dotgczy¢ karte
gwarancyjng wystawiong przez Importera. Bez tego dokumentu naprawa bedzie
traktowana jako pogwarancyjna. Po okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje
Serwis Centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do Serwisu (koszty wysytki
pokrywa uzytkownik).

11. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
usterek nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
Opalarka nie Uszkodzony wtgcznik Przekaza¢ urzadzenie
dziata Roztadowany akumulator do serwisu

Natadowa¢ akumulator
Zamocowac¢ poprawnie
Przekaza¢ urzadzenie

Zle zamontowany
akumulator
Spalona grzatka

do serwisu.
Opalarka dziata z Roztadowany akumulator Natadowa¢ prawidtowo
trudem akumulator
Silnik przegrzewa Zapchane otwory Oczysci¢ otwory
sie wentylacyjne
Przekroczone Wytgczyé
dopuszczalne parametry elektronarzedzie,
pracy odtozy¢ prace na czas

catkowitego ostygniecia

12. Kompletacja urzgdzenia, uwagi kohcowe

Kompletacja: 1. Opalarka akumulatorowa — 1 szt. 2. Dysza redukcyjna — 1 szt. 3.
Dysza szerokostrumieniowa — 1 szt. 4. Dysza reflektorowa — 1 szt.

13. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

LP Nazwa czesci LP Nazwa czesci

1 Obudowa 11 Ostona diody LED

2 Oslona tylna 12 Blokada wigcznika

3 Silnik z wentylatorem komplet [ 13 Sruba

4 Grzatka 14 Gniazdo akumulatora
5 Tuleja 15 Ptytka sterujaca

6 Ostona przednia 16 Styki akumulatora

7 Przycisk blokady 17 Dysza redykcujna

8 Sprezyna spustu 18 Dysza powierzchniowa
9 Przycisk wigcznika 19 Dysza szczelinowa
10 Wigcznik

14. Informacja dla uzytkownikow o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych

( dotyczy gospodarstw domowych)
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych
lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi.
Prawidtowe postgpowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego
uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezpfatnie. Informacji o
lokalizacji miejsc zbiérki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich
stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdéw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i Srodowisko, wynikajgce z mozliwosci
obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpaddéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych Ilub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informaciji.
Pozbywanie si¢ odpadéw w krajach poza Unig Europejskg: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego produktu
prosimy skontaktowaé si¢ z lokalnymi wiladzami lub ze sprzedawca celem
uzyskania informacji o prawidlowym sposobie postgpowania.

Karta gwarancyjna
na
Opalarka akumulatorowa

Nr katalogowy: DED7058 nr partii: ..........ccccceevennene.
(zwane dalej Produktem)

Data zakupu Produktu: ......

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis SPrzedawcy: .........ccccceereeeveeinennnnns
Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjne;j.
Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam wlasnorecznym
podpisem:

Data i miejsce

I. Odpowiedzialnos¢ za Produkt:

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu,
o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez
Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany
wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny
Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy
z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza
Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji i/lub w zwigzku z jej
zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona
maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego Produktu.

Podpis Uzytkownika

II. Okres gwarancji:
Elementy Produktu

DED7058

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesiecy, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

IIl. Warunki skorzystania z gwarancji:

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznos$ci zakupu Produktu, np.
poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia
reklamacji zaleca sie¢ aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamaciji
wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji
obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuije tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegolnosci na skutek:
a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w  Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwaciji
i czyszczenia;



b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujacych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byty
uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatdw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjag obstugi.

f. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

g. numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaly usunigte,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

h. plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

5. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstuga Produktu, wynikajace m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna:

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy wszystkie czynnosci okreslone
w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidfowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie 7
dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie
7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu,
w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego
na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu
gwarancji’).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegolnych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju
zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sig¢ kierowa¢ na adres: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sig¢ korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia
Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie dokfadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie moégt z niego korzystac.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w

zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu

takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdinego rozporzgdzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODQO”) Podanie danych jest dobrowolne, ale
konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedag przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz
do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym dane
na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogdéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie moga wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg okreslone
w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym réwniez
w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;j.

6. Posiadasz prawo dostgpu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia
danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowa¢ sie pod adresem e-
mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;
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General safety conditions are included as a separate brochure.
The declaration of conformity can be found at Dedra Exim Ltd.

WARNING. Read all warnings marked with the ﬂ
exclamation point symbol and all instructions.

OCoO~NOUORAWNE

Failure to observe the following warnings and safety instructions could result in
electric shock, fire or serious injury. Keep all warnings and instructions for future
use.

A WARNING

Li-lon battery and charger are not included in the purchased device and must be
purchased separately. The use of batteries and chargers other than those
dedicated to the device is prohibited.

The SAS+ALL line device is designed to work only with
SAS+ALL line chargers and batteries.

2. Description of the device

Fig.A: 1. discharge nozzle, 2. ring, 3. catch, 4. switch lock, 5. battery socket, 6.
switch.

3. Purpose of the device

The torch is used for heating, warming and melting plastics, welding heat shrinkable
materials, heating and removing paint and coatings, warming up baked or frozen
disconnected joints, and other work requiring a stream of hot air.

Itis permissible to use the device in repair and construction work, repair workshops,
in amateur work, while observing the conditions of use and permissible working
conditions contained in the instruction manual.

4. Restrictions on use
WARN%NG The device may only be used in accordance with the

A "Permissible operating conditions" below.

The tanner must not be used to heat flammable or
AWARN%NG explosive materials.

Unauthorized changes in mechanical and electrical
AWARN%NG construction, any modifications, maintenance activities
not described in the Manual

Use of the power tool in violation of the Operating Instructions will be considered
unlawful and will result in immediate loss of Warranty Rights, and the Declaration
of Conformity will become invalid. Use of the power tool contrary to the intended
use or the Operating Instructions will result in immediate loss of Warranty Rights.

ACCEPTABLE WORKING CONDITIONS
S1 continuous operation
Do not use outdoors. Battery charging temperature range 10 - 30°C. Do
not expose to temperatures above 45°C.

5. Technical data

Device model DED7058
Operating voltage [V]. 18 d.c.
Max temperature [°C]. 550
Airflow [L/min]. 200
Weight of the device [kg]. 0,6

6. Preparation for work

0 WARN%NG The device is part of the SAS+ALL line, so in order to use
it, you need to complete a set, consisting of the device,
battery and charger. The use of other batteries and chargers is prohibited.

The device should be used, in a well-lit place. In order to prepare the tanner for
operation, put the appropriate tip included in the set on the outlet nozzle. The
tanning machine is ready for use.

7. Turning on the device

The device is powered by an 18V rechargeable battery. The charged battery slides
into the guide in the handle until the handle latch engages. The device is ready to
work.

To start the tanner, slide the switch lock (left or right) and press the switch. To turn
off the tanner, release the switch. The fan will continue to run for about 10 seconds
to cool down the tanner heater.

8. Use of the device

AWARN%NG If the battery gets hotter than 40°C, stop operation and
wait for the battery to cool down. Excessive heating of the

battery can risk battery failure.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
mailto:daneosobowe@dedra.pl

Point the nozzle of the tanner towards the material/surface that needs heating. Turn
on the tanner. Do not keep the nozzle pointed at one place for a long time, move
the tanner so that the hot air stream heats the desired surface evenly.

For removal of paint and paint coatings: heat the coating with a heat gun and
remove it with a spatula or scraper (not included in the set). Do not allow the paint
to burn. When mechanically removing the heated paint, turn off the tanning machine
and set it aside in a safe place so that the nozzle is not pointing downward. Be
careful that the paint does not stick to the nozzle of the tanning machine, clean the
nozzle and spatula or scraper as needed (note: the set of the device does not
include a spatula or scraper).

Adjust the distance of the nozzle from the workpiece or material according to its
type.

9. Ongoing maintenance
AWARN%NG Disconnect the power source when you are done.

Regularly clean the entire device, paying special attention to cleaning the vents.
Avoid charging the battery immediately after heavy use. Due to the discharge
phenomenon, do not store the battery completely discharged, as it may then
discharge below a critical level and become permanently damaged.

So store the battery when not in use, partially charged (up to about 40%). Recharge
the battery before it is completely discharged. Store batteries at temperatures of
10-30°C. Stored at low temperatures, it loses capacity faster.

Battery charging is described in the instructions for the battery and charger from
the SAS+ALL line.

A WARNING

If you need to send the device to a service center for repair, protect it from
accidental mechanical damage and remove the batteries from the charger socket

How to remove the battery

To remove the battery, press the release button on the front of the battery. Slide
the battery out of the socket. To install the battery pack, slide the battery pack into
the slot and then press down until the handle latch engages.

Maintenance of the device

Maintenance includes servicing activities along with accessories, i.e. battery and
charger.

A WARNING

This may cause serious injury or electric shock. Remove the battery pack from the
device socket before performing maintenance.

Maintenance of the device consists in keeping all its components necessary for
normal operation properly clean. Do not use any solvents for cleaning, as this may
cause irreparable damage to the housing and other components made of plastic.
The battery must not be cleaned with water as this may cause an internal short
circuit leading to permanent damage.

The storage area of the device should be inaccessible to
children.

Never carry out maintenance work on a device connected
to a power source.

10. Spare parts and accessories

Recommended accessories

The device from the SAS+ALL line can be equipped with any battery and charger
from the SAS+ALL line .

To purchase spare parts and accessories, contact Dedra-Exim Service. Contact
information can be found on page 1 of the manual. When ordering spare parts,
please specify the PART number located on the nameplate and the part number
from the assembly drawing. During the warranty period, repairs are carried out
according to the terms of the Warranty Card. Please hand over the advertised
product for repair at the place of purchase (the seller is obliged to accept the
advertised product), or send it to DEDRA - EXIM Central Service. Please kindly
enclose the warranty card issued by the Importer. Without this document, the repair
will be treated as post-warranty. After the warranty period, repairs are performed
by the Central Service. The damaged product should be sent to the Service
(shipping costs are covered by the user).

11. Troubleshooting on its own

AWARN%NG Unplug the device from the power supply before
performing any troubleshooting yourself.

PROBLEM CAUSE SOLUTION
Tanner doesn't Defective switch Take the device to a
work Discharged battery service center

Badly installed battery
Burnt heater

Charge the battery
Fix correctly

Forward the device to
the service center.
Charge the battery
properly

Clean the holes

Tanner works with
difficulty

The engine is
overheating

Discharged battery

Clogged vents
Operating parameters
exceeded Turn off the power tool,
put the work off until it
has cooled down

completely

12. Completion of the device, concluding remarks

Completion: 1. Cordless torch - 1 piece. 2. reduction nozzle - 1 piece. 3. wide jet
nozzle - 1 piece. 4. reflector nozzle - 1 piece.

13. Information for users on disposal of electrical and
electronic equipment

( applies to households)
The symbol shown on the products or accompanying documentation
informs that faulty electrical or electronic equipment must not be
disposed of with household waste. The correct course of action when
=N disposal, reuse or recovery of components is to take the device to a
specialized collection point, where it will be accepted free of charge. Information on
the location of collection sites for waste equipment is provided by local authorities,
e.g. on their websites.
Proper disposal of the device allows you to conserve valuable resources and avoid
negative health and environmental impacts resulting from the possibility of
hazardous: substances, mixtures and components in the equipment.
Improper disposal of waste is subject to penalties under relevant local regulations.
Users in European Union countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest retailer or supplier, who will provide
additional information.
Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol applies
only to countries within the European Union. If you need to dispose of this product,
please contact your local authorities or your dealer for proper disposal.

Warranty card
at
Cordless tanner

(hereinafter referred to as the Product)

Product Purchase Date: ..

Dealer stamp

Date and signature of vendor: ............ccccocervveininns
User Statement:

| acknowledge that | have been informed of the warranty terms and conditions and
the consequences of not following the guidelines in the Owner's Manual and
Warranty Card. The terms of this warranty are known to me, which | confirm with
my signature:

Date and Place

I. Product Liability:

1. Guarantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its seat in Pruszkow, address: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the City of Warsaw in
Warsaw, XIV Economic Department of the National Court Register, NIP 527-020-
49-33, share capital: PLN 100,980.00.

2. Under the terms of this warranty card, the Guarantor guarantees the Product,
originating from the Guarantor's distribution.

3. Liability under the warranty shall cover only defects arising from causes inherent
in the Product at the time of its release to the User.

4. By virtue of the warranty, the User, obtains the right to repair the Product free of
charge, if the defect became apparent during the warranty period. The method of
repairing the Product (the method of performing the repair) is at the discretion of
the Guarantor. If the Guarantor finds that repair is not possible, the Guarantor
reserves the right to replace the defective element or the entire Product with a
defect-free one, reduce the price of the Product or withdraw from the contract.

5. In relation to the User who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23, 1964. Civil Code, the Guarantor's liability for damages resulting from this
guarantee and/or in connection with its conclusion and execution, regardless of the
legal title, is limited to a maximum of the value of the defective Product.

Il. Warranty Period:

Signature of User

Product ) ]

Elements Duration of warranty protection
36 months, starting from the
date of purchase of the

DED7058 Product shown on this
warranty card

IIl. Conditions for taking advantage of the warranty:

The User should present the completed warranty card for the Product and the User
should substantiate the circumstances of purchase of the Product, e.g. by
presenting the receipt, invoice, etc. In order to carry out the claim efficiently, the
User is advised to submit with the Product for claim all the elements specified in the
"Completion of the device" included in the User's Manual.

2. compliance by the User with the recommendations contained in the User's
Manual and the warranty card.

3. The warranty covers only the territory of the Republic of Poland and the EU.

4. The warranty does not cover Product defects arising in particular from:

a. Failure by the User to comply with the conditions set forth in the User's Manual,
particularly with regard to proper operation, maintenance and cleaning;

b. Use of cleaning or maintenance products by the User that do not comply with the
User's Manual;

c. Inadequate storage and transportation of the Product by the User;

d. Unauthorized changes and/or alterations to the Product by the User, which were
not agreed upon with the Guarantor;



e. User's use of consumables in the Product that do not comply with the User's
Manual.

f. A user who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964.
Civil Code, forfeits the warranty on the Product in which:

g. serial numbers, date markings and nameplates have been removed, altered or
damaged by the User;

h. the seals have been damaged by the User or bear signs of tampering by the
User.

5. Note: Activities related to the daily operation of the Product, resulting, among
other things, from the User's Manual, shall be performed by the User on his/her
own and at his/her own expense.

IV. Complaint Procedure:

1. Inthe event that the Product is found not to be working properly, make sure that
all the operations specified in particular in the User's Manual have been performed
correctly before making a claim.

2. Itis recommended to make a complaint immediately, preferably within 7 days
from the date of noticing a defect in the Product. The User, who is not a consumer
within the meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, loses his/her rights under
this warranty if he/she fails to report a complaint within 7 days.

3. Claims may be filed, among others, at the point of purchase of the Product, at
the warranty service or in writing to the address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. The user may file a complaint using the form available on the website
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. Addresses of warranty services for specific countries are available at
www.dedra.pl. In the absence of a warranty service for a particular country,
warranty claims are recommended to be addressed to: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, it is prohibited to use a defective Product.
7. Caution: using a defective Product is dangerous to the health and life of the User.
8. The fulfillment of the obligations under the warranty will be carried out within 14
working days from the date of delivery of the claimed Product by the User.

9. Before delivering the defective Product for complaint, it is recommended to clean
it. The Product under complaint is recommended to be carefully protected against
damage in transit (it is recommended to deliver the Product under complaint in its
original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due to a defect
in the Product covered by the warranty, the User could not use it.

The warranty does not exclude, limit or suspend the User's rights under the
warranty provisions for defects of the sold thing.

Pursuant to Article 13 (1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European

Parliament and of the Council of April 27, 2016 on the protection of natural persons

with regard to the processing of personal data and on the free movement of such

data and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter: "RODQ"), we inform you of the
following

1. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkow , 3 Maja Street 8, 05-800
Pruszkow (hereinafter: "Administrator").

2. Your data will be processed solely for the purpose of carrying out the warranty
procedure for the device in accordance with Article 6(1)(b) of the General Data
Protection Regulation (hereinafter: "GDPR") Provision of data is voluntary, but
necessary to carry out the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the execution of
the warranty procedure and for archiving purposes in case of the need to
defend against possible claims against the Administrator no longer than until
their statute of limitations.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data for the
Administrator on the basis of a written contract of entrustment of personal data
processing providing, among others, technical service, hosting or website
maintenance, IT service, courier company. The Administrator's suppliers are
obliged to ensure data security and meet the requirements of the applicable
law related to personal data protection and may not use the entrusted personal
data for purposes other than those specified in the contract with the
Administrator.

5.  Your data will not be processed by automated means including profiling and
will not be transferred to a third country/international organization.

6. You have the right to access the content of your data and the right to rectify,
delete, limit processing, the right to data portability, the right to object, at any
time.

7. For all matters related to the processing of your personal data by the
Administrator, you can contact at the following email address:
daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the data protection authority;
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VSeobecné bezpecnostni podminky byly pfiloZzeny jako samostatna pfirucka.
Prohlaseni o shodé se nachazi v sidle Dedra Exim Sp. z o.0.

CENOTHWN =

VAROVANI. Pieététe si vSechna upozornéni
ﬂ symbolem a v§echny pokyny.

Nedodrzeni nize uvedenych upozornéni a bezpec¢nostnich pokynt
muze vést k urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.
Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

A POZOR Zarizeni fady SAS+ALL bylo navrzeno k pouziti pouze

s nabijeCkami a akumulatory fady SAS+ALL. Akumulator
Li-lon a nabijecka nejsou soucasti zakoupeného zafizeni a je tfeba je zakoupit
zvlast. Pouzivani akumulatort a nabije¢ek jinych nez doporuéenych pro zafizeni
bude mit za nasledek ztratu zaruénich naroku.

oznacena 4]

2. Popis zarizeni

Obr. A: 1. Vystupni tryska, 2. Krouzek, 3. Hak, 4. Pojistka pfepinace, 5. Kapsa na
akumulator, 6. Pfepina¢

3. Uréeni zarizeni

Horkovzdu$na pistole slouzi pro ohfivani, zahfivani a taveni plastl, svafovani
teplem smrstitelnych material(i, zahfivani a odstrafiovani barev a vrstev natéru,
zahfivani zatuhnutych nebo zmrazenych odpojitelnych spoju a také pro dal$i prace
vyzadujici proud horkého vzduchu.

Zafizeni muZzete pouzivat pro renovacni a stavebni prace, v opravarenskych
dilnach, pro hobby prace se sou€asnym dodrZzenim podminek pouzivani a
pripustnych provoznich podminek, uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Zafizeni muzete pouzivat pouze vsouladu s nize
A POZOR uvedenymi ,,Pfipustnymi provoznimi podminkami*.
Nepouzivejte vysavac jako prisavku pro elektrické naradi.

HorkovzdusSnou pistoli nepouzivejte pro zahfivani

hoflavych nebo vybu$nych materialu.

A\ POZOR
Svépomocné zmény mechanické a elektrické konstrukce,
A POZOR veskeré upravy a servisni ¢innosti nepopsané v navodu k

obsluze se budou povaZovat za protizakonné a zplsobi okamzZitou ztratu
zaruénich narokd.

Pouzivani v rozporu s uréenim nebo v rozporu s navodem k obsluze zpusobi
okamzitou ztratu zaru€nich narokud a prohlaseni o shodé ztrati platnost.

PRIPUSTNE PROVOZNi PODMINKY
S1 nepretrzity provoz
Pouzivejte pouze v uzavienych prostorach. Teplotni rozsah nabijeni
akumulatord 10-30 °C. Nevystavujte teploté vy$Si nez 45 °C.

5. Technické udaje

Model zafizeni DED7058
Provozni napéti [V] 18 d.c.
Maximalni teplota [°C] 550
Pratok vzduchu [L/min] 200
Hmotnost zafizeni [kg] 0,6

6. Priprava k praci

A POZOR Zarizeni je soucasti fady SAS+ALL, pokud jej chcete
pouzivat, zkompletujte sadu skladajici se ze zafizeni,

akumulatoru a nabijecky. Nepouzivejte jiné akumulatory a nabijecky.

Zafizeni pouzivejte na dobfe osvétleném misté. Chcete-li pfipravit horkovzdusnou

pistoli k praci, nasadte na vystupni trysku vhodny hrot pfilozeny v sadé.

Horkovzdusna pistole je pfipravena k praci.

7. Zapnuti zafizeni

Zafizeni je napdjeno z akumulatoru s napétim 18V. Nabity akumulator zasurite do
voditek v rukojeti, dokud nezapadne zapadka Uchytu. Zafizeni je pfipraveno k
praci.

Chcete-li zapnout horkovzdus$nou pistoli, pfesurite pojistku pfepinace (vlevo nebo
vpravo) a stisknéte pfepinac. Chcete-li horkovzdusnou pistoli vypnout, uvolnéte
pfepina¢. Ventilator bude pracovat jesté asi 10 sekund, aby vychladnul topny
¢lanek horkovzdu$né pistole.

8. Pouzivani zafizeni
ﬂ POZOR Pokud se akumulator zahfeje nad 40 °C, prestarte
pracovat a pockejte, az akumulator vychladne. Nadmérné

zahrati akumulatoru muze vést k jeho poruse.

Trysku horkovzdu$né pistole nasmérujte na material/povrch, ktery chcete zahfat.
Pistoli zapnéte. Trysku neméjte nasmérovanou na jedno misto pfili§ dlouho,
pohybujte horkovzdusnou pistoli tak, aby proud horkého vzduchu rovnomérné
zahfival pozadovany povrch.

PFi odstrafiovani barev a vrstev natérl: zahfejte vrstvu horkovzdu$nou pistoli a
odstranite ji Spachtli nebo Skrabkou (nejsou v sadé). Nepalte barvu. Pfi
mechanickém odstrafiovani horké barvy vypnéte horkovzdusnou pistoli a odlozte ji
na bezpecéné misto tak, aby tryska nebyla nasmérovana dolt. Davejte pozor, aby
se barva nenalepila na trysku pistole, bude-li tfeba, oCistéte trysku a $pachtli nebo
Skrabku (poznamka: v sadé zafizeni neni $pachtle ani Skrabka).

Vzdalenost trysky od obrabéného predmétu nebo materialu vhodné pfizpusobte.
9. Bézné servisni ¢innosti

A\ POZOR
Pravidelné Cistéte celé zafizeni a vénujte zvlastni pozornost

¢Cisténi vétracich otvord.

Po ukoncéeni prace odpojte napajeci zdroj.



Nenabijejte akumulator ihned po dlouhém pouzivani. Vzhledem k jevu vybijeni
neuchovavejte zcela vybity akumulator, protoZe se mize vybit pod kritickou Uroveri
a trvale se poskodit.

Nepouzivany akumulator uchovavejte tedy Castecné nabity (asi na 40 %).
Akumulator dobijte, nez se uplné vybije. Baterie uchovavejte pfi teploté 10-30 °C.
PFi nizkych teplotach akumulator rychleji ztraci kapacitu.

Nabijeni akumulatoru je popsano v navodu k akumulatoru a nabijeCce Fady
SAS+ALL.

A I~leyde]l:@ Misto uchovavani zafizeni musi byt nepfistupné pro déti.

Pokud budete muset zaslat zafizeni do servisu k opravé, zabezpedéte jej proti
nahodnému mechanickému poskozeni a vysurite baterii z kontaktd nabijecky.

Zpusob vyjmuti akumulatoru

Chcete-li vyjmout akumulator, stisknéte uvolfiovaci tladitko na predni strané
akumulatoru. Vysurite akumulator z kapsy. Chcete-li vlozZit akumulator zpét,
zasunite jej do kapsy a pak zatlacte, dokud nezapadne zapadka Uchytu.

Udrzba zafizeni

Udrzba zahrnuje servisni &innosti véetné pfislusenstvi, tj. akumulatoru a nabijecky.

Nikdy neprovadéjte udrzbu zafizeni pfipojeného ke zdroji
A POZOR napajeni.

MuzZe to zplsobit vazné poranéni nebo Uraz elektrickym proudem. Pfed zahajenim
udrzby vysunite akumulator z kapsy zafizeni.

Udrzba zafizeni spoéiva v udrzovani naleZité gistoty vSech jeho soudasti
nezbytnych pro normalini provoz. K ¢isténi nepouzivejte zadna rozpoustédia,
protoZe by to mohlo nevratné poskodit kryt a dal$i plastové ¢asti.

Akumulator nedistéte vodou, protoZe by mohlo dojit k vnitfnimu zkratu vedoucimu
k trvalému poskozeni.

10. Nahradni dily a pfisluSenstvi
Doporucéené prislusenstvi

Vrtaci Sroubovak fady SAS+ALL muzete vybavit kazdym akumulatorem a
nabijeCkou fady SAS+ALL.

Chcete-li zakoupit nahradni dily a pfisluSenstvi, kontaktujte servis Dedra-Exim.
Kontaktni Udaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

PFi objednavani nahradnich dili uvedte SERIOVE &islo zafizeni uvedené na
vykonovém Stitku. PopiSte poSkozeny dil a uvedte pfiblizné datum zakoupeni
zafizeni. Opravy v zaruéni dobé se provadéji podle podminek uvedenych v
zaruénim listu. Reklamovany vyrobek odevzdejte k opravé na misté zakoupeni
(prodejce je povinen pfevzit reklamovany vyrobek) nebo zas$lete do centralniho
servisu DEDRA-EXIM. Prilozte zaruéni list vystaveny firmou dovozcem. Oprava
bez tohoto dokumentu se bude povazovat za pozaruéni. Opravy po zaruéni dobé
provadi centralni servis. Poskozeny vyrobek zaslete do servisu (naklady na zaslani
hradi uzivatel).

11. Svépomocné odstrafnovani poruch

Nez se pokusite vyresit problémy sami, odpojte zafizeni
A POZOR od napajeni

PROBLEM PRICINA RESENI
Zafizeni nefunguje Poskozeny vypinac Odevzdejte zafizeni do
Vybity akumulator servisu
Nespravné vliozeny Nabijte akumulator
akumulator Spravné vlozte
Spéleny topny ¢lanek Odevzdejte zafizeni do
servisu
Zafizeni se tézce Vybity akumulator Nabijte akumulator
rozbiha spravné
Motor se prehfiva Ucpana noze Vycistéte noze
Prekrogené pfipustné Vypnéte elektrické
provozni parametry naradi, pockejte
s praci, dokud uplné
nevychladne

12. Kompletace zafizeni, zavéreéné poznamky

Kompletace: 1. Horkovzdu$na pistole — 1 ks 2. Redukéni tryska — 1 ks 3. Siroka
tryska — 1 ks 4.Reflektorova tryska — 1 ks

13. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (tyka se domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v priivodni dokumentaci oznacuje,

Ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano

spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete zlikvidovat, znovu

N\ pouzit nebo vyuzit souc¢astky, je spravné je odnést na specializované

sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro
pouzita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej pritomnosti
nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich predpisu.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronické
vam poskytne dal$i informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na zemé
Evropské unie. Pokud si piejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni
Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zplsob likvidace.

Zarugni list
Pro
Tepelna pistole
Katalogové ¢islo: DED7058
SErove CislO: ....o.ovuiiiiiiiiiiii e
(dale jen vyrobek)

Datum zakoupeni vyrobKu: ...........c.cooeiviiiiiiiiiiiie

Razitko prodavajiciho: .................c...e

Prohlaseni uzivatele:

Potvrzuji, Ze jsem byl sezndmen se zaru¢nimi podminkami a dusledky
nedodrzovani pokyn( uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, cozZ potvrzuji vlastnoruénim podpisem:

datum a misto podpis uZivatele

|.Odpovédnost za vyrobek:
1. Ruéitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve
Varsavé, XIV. Hospodaisky odbor Celostatniho soudniho rejstfiku, DIC 527-020-
49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.
2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku na
vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.
3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pfic¢in tkvicich ve
vyrobku v okamzZiku jeho vydani uzivateli.
4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rugitele. Pokud rucitel nemuZze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, sniZzeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smiouvy.
5. Vuci uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
a/nebo v souvislosti s jejim uzavifenim a plnénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

I1.Zaruéni doba:

Soucasti vyrobku, na které | Doba trvani zaruéni ochrany
se vztahuje zaruka

DED7058 36 mésicy, pocitdno od data nakupu

vyrobku uvedeného v tomto zaruénim listu

I1l.Podminky uplatiiovani zaruky:
1. PfedlozZeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti nakupu
vyrobku, nap¥. pfedloZzenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni reklamace
se doporucuje, abyste spole€né s vyrobkem pfedali vSechny souéasti stanovené v
kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v navodu k obsluze.
2. DodrZovani pokynli uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.
3. Zaruka plati pouze na Gzemi Polska a EU.

IV.Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:
1. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, udrzby a Cisténi;
2.Pouzivani Cdisticich nebo oS$etfovacich prostfedkll v rozporu s navodem k
obsluze;
3. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;
4.Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;
5. Pouzivani ve vyrobku provoznich material(i v rozporu s navodem k obsluze.

UZivatel, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:
1. odstranil, zménil nebo poskodil sériova Gisla, oznaceni idaji a vykonové Stitky;
2.plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.
Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.

z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

V.Postup p¥i reklamaci:
1.V ptipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pred nahlaSenim reklamace
ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny ¢€innosti podrobné popsané v navodu
k obsluze.
2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnli od data zjisténi vady vyrobku.
3. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pFipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dnu.
4. Reklamaci mlzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim servisu
nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.
5. Reklamaci muzete nahlasit prostrednictvim formulare dostupného na strankach
www.dedra.pl. (,Formular pro nahlaseni reklamace®).
Adresy zaru€nich servisi v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
zaSlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).
6. Z bezpecnostnich divodl je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.
Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a zZivot uZivatele.


http://www.dedra.pl/

7. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dn(, pogitano
ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

8.Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vyg€istéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpelte proti poSkozeni pfi prepravé (doporuCuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

9. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady vyrobku,
na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

10. Zaruka nevyluéuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici
z ru€eni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich Gdajd a o volném pohybu téchto Gdaji a o zruSeni smérnice
95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich Gdaju uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp.
z o0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
L~Spravce").

2. Va$e udaje budou zpracovavany pouze pro ucely provedeni reklamaéniho
fizeni zafizeni podle €l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaji (dale jen: ,GDPR") Poskytnuti Gdaji je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. Va$e udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamacniho
fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti eventualnim
narok(m vaéi Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich promiceni.

4. Va$e udaje mohou byt zpFistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji
Udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich Gdajl, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni
zajistit ochranu Udaji a splnit pozadavky platného zaékona souvisejiciho s
ochranou osobnich Gdajt a nesmi vyuzivat svéfené osobni idaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpUsobem, véetné
profilovani, a nebudou prfedavany do treti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajim a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost udajl, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve v8ech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich tdaju
Spravcem nas muzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Ufadu pfislusného pro ochranu osobnich tdaji.
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VSeobecné bezpeénostné podmienky su pripojené ako osobitna brozdra.
Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0.

Nedodrzanie nasledujucich bezpecnostnych upozorneni a bezpe€nostnych
pokynov méZze sposobit zasah elektrickym pradom, poziar, alebo vazne poranenie.
Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouZitie.

SAS+ALL.

Li-lon akumulator a nabijacka nie su sucastou stUpravy kupeného zariadenia, ale
sa kupuju osobitne. V pripade pouzitia inych akumulatorov a nabijaciek nez tie,
ktoré su uré¢ené pre dané zariadenie, udelena zaruka vyrobcu prestava platit.

UPOZORNENIE. Precitajte si vSetky upozornenia oznacené A
symbolom a vSetky pokyny.

Zariadenie zo série SAS+ALL je navrhnuté a vyrobené na
pouzivanie iba s nabijackami a akumulatormi série

2. Opis zariadenia

obr. A: 1. Vystupna dyza, 2. Kruzok, 3. Hak, 4. Blokada zapinaca, 5. Zasuvka
akumulatora, 6. Zapinac

3. Zamyslané pouzitie zariadenia

Teplovzdusna pistol slizi na zohrievanie, rozohrievanie a topenie plastov, na
zahrievanie termobuzirok, na zahrievanie a odstrafiovanie farieb a maliarskych
povlakov, na rozohrievanie zape&enych alebo zamrznutych rozopnutelnych spojov
a tiez na iné prace vyzadujuce prud teplého vzduchu.

Zariadenie je urené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfiach a v servisoch, pri amatérskych w pracach, pricom musia byt dodrzané
podmienky pouZivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené v
pouzivatelskej prirucke.

4. Obmedzenie pouzivania

Zariadenie sa moze pouzivat’ iba v sulade s pokynmi, ktoré su uvedené v
»Povolenych prevadzkovych podmienkach®.

Teplovzdusna pistol sa nesmie pouzivat’ na zohrievanie horlavych alebo
vybusnych materialov.

Akékolvek neautorizované zmen mechanickej
A\ POZOR y )

konstrukcie a  elektrickych  prvkov zariadenia,
vykonavanie obsluznych c¢innosti, ktoré nie su opisané v Prirucke, a
nedodrziavanie pokynov a odporucani, ktoré su v prirucke uvedené, su
zakazané, v opacnom pripade udelena Zaruka prestava okamzite platit.
Naradie pouzivajte v sulade s jeho uréenim, s uzivatefskou priruckou, v
opacnom pripade, pri nezhodnom pouzivani, udelenda zaruka prestava
okamzite platit’.

PRIPUSTNE PREVADZKOVE PODMIENKY
S1 Neustala praca
Pouzivajte iba vo vnutri, v interiéri. Rozsah teploty nabijania
akumulatorov +10 - +30°C. Nevystavujte na pdsobenie teploty nad

+45°C
5. Technické parametre
Model zariadenia DED7058
Pracovné napétie [V] 18 d.c.
Max. teplota [°C] 550
Prietok vzduchu [I/min.] 200
Hmotnost zariadenia [kg] 0,6

6. Priprava na pracu/pouzivanie
Zariadenie patri do série vyrobkov SAS+ALL, preto, aby

A POZOR ste ho mohli pouzivat, musite doplnit’ supravu (komplet),

ktora sa sklada zo zariadenia, akumulatora a nabijacky. Pouzivanie inych
akumulatorov a nabijaciek je zakazané.

Zariadenie pouzivajte iba na nalezite osvetienom mieste. Priprava teplovzdu$nej
pistole: na vystupnu dyzu zalozte prislusnd koncovku, dodanu spolu so zariadenim.
Teplovzdu$na pistol je pripravené na pouZitie.

7. Zapinanie zariadenia

Zariadenie je napdjané z akumulatora s napatim 18 V. Nabity akumulator vsurte
do vodidla v rukovati, kym sa akumulator nezablokuje (po¢ut charakteristicky zvuk).
Zariadenie je pripravené na pouZzitie.

Ked chcete spustit teplovzdusnu pistol, presurite blokadu zapinaca (dolava alebo
doprava) a stlaéte zapina¢. Ked chcete pistol' vypnut, zapina¢ pustite. Ventilator
bude spusteny este cca 10 sekund, aby sa vychladila Spirala teplovzdusnej pistole.

8. Pouzivanie zariadenia
A POZOR Ak sa akumulator zohreje nad +40 °C, preruste pracu a
pockajte, kym akumulator dostato¢ne nevychladne. Ak sa
akumulator zohreje prili$ silno, méze sa poskodit'.
Dyzu teplovzdus$nej piStole nasmeruje na material, povrch, ktory chcete zahriat.
Zapnite teplovzdusnu pistol. Nesmerujte dyzou na jedno miesto prili§ dlho,
presuvajte ju tak, aby prad horiceho vzduchu rovnomerne rozohrieval cely dany
povrch.
Pri odstrafiovani farieb a naterov: teplovzdu$nou piStolou rozohrejte nater
a odstrarite ho Spachtlou alebo Skrabakom (nie su su¢astou stpravy). Nedopustite,
aby sa farba zapalila. Pri mechanickom odstrafiovani zohriatej farby, teplovzdusnu
pistol vypnite a odloZte na bezpe¢né miesto tak, aby dyza piStole smerovala dole.
Davaijte pozor, aby farba nezalepila dyzu pistole, ked je to potrebné dyzu, Spachtlu
alebo Skrabak vycistite (pozor: Spachtla ani $krabak nie su su¢astou supravy).
Vzdialenost dyzy od obrabaného predmetu alebo materialu prispdsobte podla jeho
typu.

9. Priebezné obsluzné ¢innosti

ﬂ POZOR Po skonéeni prace odpojte od zdroja napajania.

Pravidelne distite celé zariadenie,
ventilaénych otvorov.

Akumulator nenabijajte hned po intenzivnom pouzivani. Vzhladom na
charakteristické neustale vybijanie akumulatorov (aj nezatazenych), akumulator
nikdy nenechavajte Uplne vybity, pretoze sa modze vybit pod kriticki Uroven,
nasledkom ¢oho sa trvalo poskodi.

Preto nepouzivané akumulatory uchovavajte ciasto¢ne nabité (na cca 40 %).
Akumulator dobite este predtym, ako sa Uplne vybije. Akumulatory uchovavaijte pri
teplote v rozsahu od +10 do +30 °C. Akumulatory uchovavané pri nizkych teplotach
rychlejSie tratia svoju kapacitu.

Nabijanie akumulatora je opisané v priru¢ke akumulatora a nabijaky série

SAS+ALL.
Zariadenie musi byt skladované na mieste mimo dosahu

A\ POZOR [

Ak musite zariadenie poslat do servisu, napr. kvéli vykonaniu opravy, zabezpecte
ho pred pripadnym mechanickym poskodenim pocas prepravy a akumulator
odpojte od nabijacky.

Spoésob demontaze akumulatora

Ked chcete akumulator zdemontovat, stlacte uvolfiovacie tlacidlo, ktoré je v
prednej Casti batérie. Vysurite akumulator z 16zka. Ked' chcete akumulator vybrat,
vsurite akumulator do 16Zka, a nasledne ho zatlacte, az kym Uplne nezapadne.

Udrzba zariadenia

avSak predovSetkym dbajte o Cistenie



Standardna Gdrzba zahffia obsluZné &innosti zariadenia ako aj prisluenstva, tzn.
akumulatora a nabijacky.

Nikdy nevykonavajte ziadne servisné prace ¢i udrzbu, ak
A POZOR je zariadenie pripojené k el. napatiu.
Moze to spdsobit' vazny uraz alebo nehodu, a méze dojst k zasahu el. pradom.
Pred za€atim vykonavania udrzby vysunte akumulator zo zasuvky zariadenia.
Podstatnou udrzby naradie je udrziavanie nalezitej Cistoty vSetkych jeho sucasti,
ktoré su potrebné na vykonavanie normalnej prace. Na Cistenie nepouZivajte
Ziadne riedidla, kedZze mdzZe doéjst k nezvratnému poSkodeniu plasta ainych
plastovych ¢asti zariadenia.

Akumulator sa nesmie Cistit vodou, pretoze mdze dojst k skratu vo vnatornych
obvodoch, ¢im sa akumulator trvalo po$kodi.

10. Nahradné diely a prislusenstvo
Odporucéané prislusenstvo

Vitaci skrutkovac zo série SAS+ALL sa méze pouzivat' s kazdym akumulatorom a
nabijatkou zo série SAS+ALL. Ked chcete kupit nahradné diely alebo
prisluSenstvo, kontaktujte servis Dedra-Exim. Kontaktné udaje su uvedené na 1.
strane prirucky. Pri objednavani nahradnych dielov vzdy uvedte Ccislo
SARZE/SERIE, ktoré je uvedené na vyrobnom stitku, ako aj &islo dielu, ktoré je
uvedené na schematickom nakrese zariadenia. Pogas trvania zaruky su pripadné
opravy vykonavané podla zasad uvedenych v zaruénom liste. Reklamovany
vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca je povinny prijat
reklamovany vyrobok), alebo ho poslite do centralneho servisu DEDRA — EXIM.
Pripojte zaru€ny list vystaveny importérom a koépiu dokladu o nakupe. Bez tohto
dokumentu bude oprava vykonané odplatne, ako pozaru¢na oprava. Po skonéeni
zarucnej lehoty opravy vykonava centralny servis. PoSkodeny vyrobok poslite do
servisu (naklady na zasielku hradi uzivatel).

11. Samostatné odstranovanie poruch a problémov
Skoér nez sa pokusite vyrieSit' problémy sami, odpojte
A POZOR zariadenie od zdroja napajania

PROBLEM PRICINA RIESENIE
Zariadenie Poskodeny zapinac Zariadenie odovzdajte
nefunguje Vybity akumulator do servisu
Zle vlozeny akumulator Nabit akumulator
Upevnit spravne
Prepaélena Spirala Zariadenie odovzdajte
do servisu
Zariadenie sa Vybity akumulator Spravne nabit
pohybuje velmi akumulator
tazko
Motor sa prehrieva | Upchaté Cepele Vycistite Cepele
Prekro¢ené pripustné Elektronaradie vypnite
prevadzkové parametre a odlozte, kym Uplne
nevychladne

12. Diely zariadenia, zavere€né poznamky

Diely a €asti: 1. Akumulatorova teplovzdusna pistol — 1 ks 2. Redukéna dyza — 1
ks 3. Sirokoprudova dyza — 1 ks 4. Reflektorova dyza — 1 ks

13. Informacie pre uzivatelov k likvidacii elektrickych

alebo elektronickych zariadeni
(plati pre domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii

oznaduje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu

likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat,

opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je odovzdat ich
na $pecializovanom zbernom mieste, kde ich prijm0 bezplatne. Informacie o
umiestneni zbernych miest pre pouZité zariadenia poskytuju miestne organy, napr.
na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej pritomnosti
nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prisluSnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na svojho
dodavatefla, ktory vdm poskytne dalSie informacie.
Likvidacia v krajindch mimo Eurépskej Unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurépskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne
urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom spdsobe
likvidacie.

Zaruény list
na
Tepelna pistol
Katalégové ¢.: DED7058
(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vYrobKu: ...........ccooiiiiiiiiiiiinin
Peciatka predajcu: .........ccoceieniine

Datum a podpis predajcu & ....ccooeeieeeieiiieniieeeeieeee e

Vyhlasenie Uzivatela:

10

Potvrdzujem, Ze som bol obozndmeny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrzZiavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v
uzivatelskej priru€ke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto podpis Uzivatela

|.Zodpovednost’ za Vyrobok:
1. Rugitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkéw, na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného registra
pod ¢&islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné mesto
Vardava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stdneho registra, [}
DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.
2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Ruditel udeluje zaruku na
Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Ruditela.
3.Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
UZivatelovi.
4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatni opravu vyrobku, ak sa
chyba objavi po¢as trvania zaru¢nej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metéda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rugitel uzna, ze
Vyrobok sa neda opravit, Ruditel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo
cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo
na odstupenie od dohody.
5.Voc¢i Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obéiansky zakonnik, zodpovednost Ruéitela za Skody vyplyvajuce z tejto zaruky
alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad,
je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

11.Zaruéna lehota:

Prvky Vyrobku na ktoré sa | Trvanie zaruénej ochrany
vzt'ahuje zaruka

36 mesiacov od dria nakupu Vyrobku,

DED7058 ktory je uvedeny v tomto zaruénom liste

I1l.Podmienky vyuzitia zaruky:
1. Przedstawienie Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku,
ako aj nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku,
faktary ap. Aby reklamacény proces prebiehal efektivne odporu¢ame, aby UzZivatel
spolu s reklamovanym vyrobkom dorudil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatelskej priruky vyrobku ,Diely a €asti“.
2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporu¢ania uvedené v uzivatelskej
prirucke a v zaruénom liste.
3. Zaruka plati iba na Gzemi Pol'skej republiky a &lenskych $tatov EU.
IV.Zaruka sa nevzt'ahuje na chyby, ktoré vznikli (predovsetkym) nasledkom:
1.Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia
2.Pouzitia na Ccistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priru¢kou;
3. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;
4. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na ktoré
vyrobca nevyjadril suhlas;
5. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priruc¢kou.

Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

1. sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;
2. boli poSkodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.

Pozor! Cinnosti stvisiace s kaZdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajlice medzi
inym z uzivatel'skej prirucky, Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na vlastné
naklady.

V.Reklamaéna proceduira:
1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zlozenim reklamacie je povinny uistit sa, &i boli nalezite vykonané vSetky stanovené
¢innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.
2. Reklamécia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od dna,
v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. UZivatel, ktory nie je konzumentom
v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca prava vyplyvajuce
z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od diia, v ktorom
sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.
3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,
v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw, Polsko.
4. Uzivatel moze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je dostupny
na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na zaklade
udelenej zaruky”).
5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaruény servis,
odporuéame reklamovany vyrobok doruéit na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.
6. Vzhladom na bezpeénost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouZivat.

Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre zdravie
a Zivot Uzivatelov.

7. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budud vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dria dorucenia reklamovaného Vyrobku UZivatelom.

8. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite o€istit’.
Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre pripadnym


http://www.dedra.pl/

poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpord¢ame doruéit v
originalnom obale).

9. Zaruéna lehota sa predlZuje o €as, poc¢as ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktoru sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.
10. Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo UzZivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.

V stlade s &lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych os6b pri spractivani osobnych
udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zru$uje smernica 95/46/ES,
vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je spolo¢nost
LDEDRA-EXIM Sp. z 0.0.” so sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. Va$e osobné udaje budu spracivané vyhradne s ciefom realizacie zaruénej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b)
v§eobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR®). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zarucnej
procedury.

3. VaSe osobné udaje budu spracuvané po€as posudzovania a realizacie
zarucnej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade potreby obhajoby pred
pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avS§ak nie dlhSie az do
momentu premli€ania tychto narokov a poZiadaviek.

4. VaSe Udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto Udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody
o zvereni spracuvania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného
poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych
stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni
zarucit zabezpecenie udajov a splnit poziadavky platnej legislativy ohladne
ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu Udaje nesmu byt pouzivané na
iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. Va$e udaje nebudu spracuvané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudi odovzdané do tretieho $tatu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym Gdajom, ako aj pravo na ich opravenie,
doplnenie, odstranenie, obmedzenie spraclvania, prenesenie udajov, podanie
namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vsetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, moézete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovu
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory zodpoveda
za dohlad nad ochranou osobnych Gdajov
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5. Techniniai duomenys

6. ParuoSimas darbui

7. |renginio jjungimas

8. Jrenginio naudojimas

9. Einamieji priezidros veiksmai

10. Atsarginés dalys ir priedai

11. SavarankiSkas gedimy Salinimas
12. Jrenginio komplektacija

13. Informacija vartotojams apie elektros ir elektroniniy jrenginiy utilizavimg
14. Garantinis lapas

Bendrosios saugos taisyklés buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira brosiara.
Atitikties deklaracija yra Dedra Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje.
ﬂ |SPEJIMAS  Perskaityti visus jspéjimus paZymétus

simboliu ir visas instrukcijas. Zemiau pateikty jspéjimy ir 3
saugos nurodymy nesilaikymas, gali bati elektros srovés smigio, gaisro ar
sunkiy suzalojimy priezastimi.
ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

ADEMES|0 Irenginys i§ ,,SAS+ALL“ linijos buvo suprojektuotas

darbui tik su ,,SAS+ALL*“

linijos jkrovikliais ir akumuliatoriais. Li¢io jonu akumuliatorius ir jkroviklis nejeina j
irenginio komplektg, juos reikia jsigyti atskirai. Dél kity, nei rekomenduojami,
akumuliatoriy ir jkrovikliy naudojimo yra anuliuojamos garantinés teisés.

2. Irenginio aprasymas

Pav. A: 1. Dujy iSmetimo tita, 2 Ziedas, 3. Pakabukas, 4. Jungiklio blokada, 5.
Akumuliatoriaus lizdas, 6. Jungiklis

3. Irenginio paskirtis

Siluminis pistoletas naudojamas plastikams pagildyti ir i§lydyti, termiskai
susitraukian¢ioms medziagoms suvirinti, dazams ir dazy dangoms pasildyti ir

pasalinti, iSkeptoms ar suSalusioms nuimamoms jungtims
A\DEMESIO

Sildyti, taip pat kitiems darbams, kuriems reikalingas karsto
oro srautas.
Prietaisg leidziama naudoti atliekant remonto ir statybos darbus remonto
dirbtuvése, mégeéjy darbus laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty naudojimo
salygy ir leistiny eksploatavimo salygy.
4. Naudojimo apribojimai

ﬂ DEMESIO Akumuliatorinis maiSytuvas gali bati naudojamas vien tik
pagal pateiktas "Priimtinas darbo salygas”.

ADEMESlO Siluminio _pistolevt_o n'e-galima. naudoti degiy ar
sprogstamuyjy medziagy Sildymui.

ADEMESlO Maiéytu_vas_ skirt_a§ til_( meistra_ms_ i_r naudoti namuose.
Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje,

visi modifikavimai, naudojimo veiksmai, neaprasyti instrukcijoje bus

traktuojami Uz neteiséti ir priveda prie staigaus garantijos teisés praradimo,

o atitikties garantija praras galiojima. Ne pagal Naudojimo instrukcijos

nuorodas ir paskirtj prives prie staigaus Garantijos teisés praradimo.

Dulkiy siurblys negali bati naudojamas liekany siurbimui $lifavimo darby metu
(medienos, plastiko, metaly, gipso pavirsiy, statybiniy medziagy ir t.

LEISTINOS DARBO SALYGOS
S1 nuolatinis darbas
Naudoti tik patalpy viduje. Akumuliatoriy krovimo temperatiry
diapazonas 10-30 °C. Neleisti, kad jrenginj veikty auk$tesné nei 45 °C
temperatara.

5. Techniniai duomenys

Jrenginio modelis DED7058
Darbo jtampa [V] 18 d.c.
DidZiausia temperatdra [°C] 550

Oro srautas [L/min] 200
Prietaiso svoris [kg] 0,6

6. Paruosimas darbui
Irenginys yra ,SAS+ALL“ linijos dalis, todél norint juo
ADEMESIO pasinaudoti, reikia sukomplektuoti visg rinkinj,

susidedantj i$ jrenginio, akumuliatoriaus ir jkroviklio.

Prietaisas turéty bati naudojamas gerai apSviestoje vietoje. Kad paruosti Siluminj
pistoletg darbui, reikia ant iSmetimo purkstuko uzdeti atitinkamg antgalj, esantj
komplektacijoje. Siluminis pistoletas yra paruostas darbui.

7. Jrenginio jjungimas

Prietaisas yra maitinamas i§ akumuliatoriaus, kurio jtampa 18V. |krautg
akumuliatoriy reikia jstumti j kreipiancigsias rankenoje tol kol suveiks laikiklio
sklendé. Prietaisas yra paruostas darbui.

Kad jjungti Siluminj prietaisa, reikia perstumti jungiklio blokadg (j kaire arba desing)
ir paspausti jungiklj. Kad iSjungti Siluminj prietaisg reikia atleisti jungiklj.
Ventiliatorius dar veiks apie 10 sek., kad atausinti prietaiso Sildytuvus.

8. Irenginio naudojimas
Kuomet akumuliatorius jSyla virs 40°C, reikia pertraukti
ADEMESIO darbg ir palaukti kol akumuliatorius ataus. Per didelis

akumuliatoriaus jSilimas gali privesti prie jo sugedimo.

Nukreipti prietaiso tatg | medziaga/ pavirsiy kuris bus Sildomas. Jjungti prietaisa.
Nelaikyti per ilgesnj laikg tatos nukreiptos j vieng vieta, judinti Siluminj prietaisg toku
bidu, kad karsto oro srautas tolygiai Sildyty norimg pavirsiy.

Dazymo pavirsiy ir dazy pasalinimo atveju: Sildyti dazymo pavirSiy ir pasalinti jj
panaudojus mente arba gremzdukg (néra komplektacijoje). Neprileisti prie dazy
degimo. |Silusiy dazy mechaninio $alinimo metu Siluminj pistoletg reikia iSjungti ir
padéti saugioje vietoje, tokiu budu, kad tata nebaty nukreipta | apacig. Atsargiai,
kad dazai neprilipty prie prietaiso tdtos, prireikus valyti tltg ir mentele arba
gremzdukg (pastaba: prietaiso komplektacijoje néra mentelés ir gremzduko).
Tatos atstumg nuo apdorojamos medziagos arba daikto pritaikyti pagal jo rasj.

9. Einamieji prieziuros veiksmai

A\ DEMESIO
Reguliariai valyti visg jrenginj, ypatingg démesj kreipti

ventiliaciniy angy valymo metu.

Vengti akumuliatoriaus jkrovimo tiesiogiai po intensyvaus naudojimo. Dél
iSsikrovimo galimybés, negalima akumuliatoriaus laikyti visiSkai iSkrauto, todél, kad
tuomet gali iSsikrauti Zemiau kritinio lygio ir prieiti prie patvaraus pazeidimo.
Nenaudotg akumuliatoriy reikia laikyti dalinai prikrautg (iki apie 40%).. Pakrauti
akumuliatoriy  pakol visiS8kai iSsikraus. ~Akumuliatorius laikyti 10-30°C
temperatiroje. Laikomo Zemose temperatdrose grei¢iau praranda talpa.
Akumuliatoriau jkrovimas aprasytas yra akumuliatoriaus ir kroviklio SAS+ALL linijos
instrukcijoje.

0 DEMESIO Prietaiso laikymo vieta turi bati neprieinama vaikams.
Esant batinybei siysti prietaisg j servisa, kad baty atliktas
remontas, reikia apsaugoti jj nuo atsitiktinio mechaninio pazeidimo, o taip pat iSimti
akumuliatorius i$ kroviklio lizdo.

Akumuliatoriaus iSmontavimo bidas

Po darbo uzbaigimo atjungti maitinimo Saltinj.

Kad iSmontuoti akumuliatoriy, reikia paspausti atleidimo mygtuka akumuliatoriaus
priekinéje dalyje. ISimti akumuliatoriy i$ lizdo. Kad sumontuoti akumuliatoriy, reikia
jstumti akumuliatoriy j lizdg, o véliau prispausti, tol kol suveiks rankenos sklendé.
Prietaiso prieziiira

Priezidra apima techninés prieZitros operacijas kartu su jranga t. y. akumuliatoriy
ir kroviklj.

Draudziama atlikti prietaiso,
darbus

prijungto prie maitinimo Saltinio prieziiiros

Tai gali privesti prie rimty kiino suzalojimy arba elektros smagio. Prie§ pradedant
prieziGros darbus akumuliatoriy reikia iSimti i$ prietaiso lizdo.

Prietaiso priezilra, tai visy jo elementy, reikalingy jprastam darbui tinkamos Svaros
laikymas. Valymui negalima naudoti jokiy tirpikliy, todél, kad tai gali privesti prie
pastovaus korpuso ir kity elementy atlikty i$ plastiko sunaikinimo.

Akumuliatoriaus negalima valyti vandeniu, gali tai privesti prie vidinio trumpo
sujungimo ir pastovaus pazeidimo.
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10. Atsarginés dalys ir priedai
Rekomenduojami priedai

SSAS+ALL" suktuvus-greZtuvus galima naudoti su kiekvienu akumuliatoriumi ir
ikrovikliu i§ ,SAS+ALL".

Norint sigyti atsargines dalis arba priedus, reikia susisiekti su ,Dedra-Exim“
servisu. Kontaktiniai duomenys yra instrukcijos 1 psl. UZzsakant atsargines dalis,
prasome nurodyti PARTIJOS numerj, nurodytg informacinéje lenteléje, ir dalies
numerj, nurodytg sandaros schemoje. Garantiniame laikotarpyje remontai yra
atliekami remiantis Garantiniame lape nurodytomis salygomis. Prasome pateikti
produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija, remontui jo pirkimo vietoje
(pardavéjas privalo priimti tokj produktg) arba atsiysti j ,DEDRA-EXIM* centrinj
servisg. PraSome pridéti importuotojo iSraSytg Garantinj lapa. Be $io dokumento
remontas bus laikomas pogarantiniu remontu. Garantiniame laikotarpyje remonta
atlieka Centrinis servisas. Sugedusi produkta reikia iSsiysti | servisg (siuntimo
iSlaidas padengia vartotojas).

11. SavarankisSkas gedimy Salinimas

PROBLEMA
|renginys neveikia

nuo maitinimo Saltinio

PRIEZASTIS

Sugedo perjungiklis
ISsikrové akumuliatorius
Akumuliatorius blogai
uzmontuotas

Sudeges Sildytuvas
ISsikrové akumuliatorius

SPRENDIMAS

Atiduoti jrenginj j servisg
Ikrauti akumuliatoriy
Teisingai jtvirtinti

Atiduoti jrenginj j servisg
Teisingai jkrauti
akumuliatoriy

18valyti gelezté

ISjungti elektros jrankj,
nutraukti darba, kol
jrenginys visiSkai
neatvés

|renginys
pajuda
Variklis perkaista

vos

UzZsikimSo gelezté
VirSijami leistini darbo
parametrai

12. Jrenginio komplektacija, baigiamosios pastabos.

Komplekto elementai: 1. Akumuliatorinis Siluminis pistoletas - 1 vnt. 2. Redukciné
tdta - 1 vnt. 3. Plataus srauto tata - 1 vnt. 4. ProZektoriné tata - 1 vnt.

13. Informacija naudotojams apie sunaudotos jrangos
utilizavima

(taikoma namy Gkiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti
kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai
panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos nuvezti j specializuotg
surinkimo punkta, kur jie bus priimti nemokamai. Informacijg apie
naudotos jrangos surinkimo vietas teikia vietos valdzZios institucijos, pvz., savo
interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galinCiy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy.
Uz netinkamg atlieky $alinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés aktus.
ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités j
artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
$alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos Sajungos
Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos valdzios institucijas arba
pardavéjg dél tinkamo $alinimo bado.

Garantinis lapas

Katalogo Nr:
Partijos NUMETIS: ....ccoiiiiiiiie e
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data : .............cooeviiiiiiiini
Pardavéjo antspaudas : .......................
Pardavéjo parasas ir data : ........cc.ccoeeviiiiieiciiie
Vartotojo pareiskimas:
Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos sglygas ir taisykliy, iSvardyty

Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

vartotojo parasas

|.Atsakomybé uz Produkta:
1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM" Sp. z 0.0. su bistine adresu: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV dkinis skyrius, MokescCiu mokétojo kodas 527-020-49-33,
Istatinis kapitalas: 100 980,00 PLN.
2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas suteikia
garantijg Produktui i$ Garantijos suteikéjo asortimento.
3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius Produkte
jo isdavimo Vartotojui metu.
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4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti Produkta,
jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto bdg
(remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei Garantijos
suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas
pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg kitu, veikianciu
teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su
Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra
apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il.Garantijos laikotarpis:

Produkto elementai,

kuriems veikia garantija Garantinés apsaugos trukmé

36 meénesiai, skaiciuojant nuo Produkto pirkimo

DED7058 datos, nurodytos Siame Garantiniame lape

Pries bandydami isspresti problemas, atjunkite jrenginj !/.Naudojimosi garantija salygos:

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto pirkimg
patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, saskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgrase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape nurodyty
rekomendacijy.

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

IV.Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

1. Vartotojas nesilaiké sglygu, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac¢ susijusiy su
teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

2. Vartotojas naudojo priezilros ar valymo priemones, neatitinkanCias sglygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

3. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produktg;

4. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves Garantijos
suteikéjo sutikimo;

5.Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas,
Naudojimo instrukcijos salyguy.

Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

1. Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius,
informacines lenteles;

2. Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu pvz.
Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

V.Pretenzijos pateikimo procediira:
1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzijg, reikia
jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei nepateikia
pretenzijos per 7 dienas.
3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.
4. Vartotojas gali pateikti pretenzija, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).
5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje $alyje nebity garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruskuvas, Lenkija.Majac Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti
Produktg su defektais.
6. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant
nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.
7. PrieS pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama
rekomenduojama jj nuvalyti.
8. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop$¢iai supakuoti, kad
jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti
produktg originalioje pakuotéje.
9. Garantijos laikotarpis yra pratgsiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.
10. Gwarancja Si garantija neriboja, neigskiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

neatitinkancias

datas ir

pretenzija,

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis
ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 13
straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jasy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow
(toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procediirg
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg
(toliau: ,BDAR*) Duomenys teikiami savanori$kai, taciau jie batini garantijos
proceddrai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4. Jasy duomenys gali biti atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny administratoriaus vardu pagal rasyting asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutartj, teikiangig: technines paslaugas, hosting’o ar interneto
svetainés priezilros paslaugas, IT paslaugas, Kkurjeriy paslaugas.
Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny saugumag ir laikytis
galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir



negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Betkuriuo metu turite teise susipaZzinti su savo duomeny turiniu ir teise iStaisyti,
iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny perkeliamuma, teise
prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny  tvarkymu, galite  kreiptis Siuo el. paSto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

. Fotoattéli un raksti

. lerices apraksts

. lerices norikoSana

. LietoSanas ierobezojums

. Tehniskie parametri

. Darba sagatavo$ana

. lerices ieslégSana

. lerices lietoSana

. Kartéjas apkalposanas riciba

10. Rezerves dalas un piederumi

11. Defekta pasa novérSana

12. lerices komplektacija

13. Informacija lietotajiem par nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices
atkratiSanu

14. Garantijas talons

Visparéjie droSibas noteikumi tika pievienoti instrukcijai ka atseviSka broSara.
Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra Exim Sp. z 0.0. biroja.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar
simbolu un visas Y instrukcijas. Zemak noradito

bridindjumu un drosibas noradijumu neievérosana var klit par elektroSoka,

ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai lietoSanai.

AUZMANTBU SAS+ALL linijas ierice tika projektéta darbam tikai ar

ladéSanas adapteriem un akumulatoriem no Iinijas
SAS+ALL.

Akumulators Li-lon un ladéSanas adapters nav ierices komplekta, jabat iegadati
atseviSki. Citu, neka iericei paredzéti, akumulatoru un l|adéSanas adapteru
lietoSana izraisis garantijas tiesibu pazaudésanu.

2. lerices apraksts

Zim. A: 1. Izplides sprausla, 2. Gredzens, 3. Akis, 4. leslédz&ja blokade, 5.
Akumulatora ligzda, 6. leslédzis

sutartyje su
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3. lerices norikoSana

Apsvilinasanas ierice ir paredzéta plastmasas sildi$anai, sasilSanai un kausésanai,
termiski sarokoSu materialu metinasanai, krasu un krasu parklajumu sildi$anai un
nonemsanai, saceptu vai sasaldétu nonemamu savienojumu sildiSanai, ka art
citiem darbiem, kur nepiecieSama karsta gaisa plisma.

Pielaujam aprikojuma izmantoSanu remonta-bdvniecibas darbos, remonta
ripnicas, amatieru darbos, ja vienlaikus bls ievéroti lieto§anas nosacijumi un
pielaujami darba apstakli, noteikti lietoSanas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojums

A\UZMANIBU

Akumulatora maisitaju var lietot tikai atbilstosi talak

noraditajiem “Pielaujamajiem darba apstakliem”.

T Maisitajs ir paredzéts tikai majamatniekiem un

AUZMANIBU majsaimniecibas lietoSanai.

AUZMANTBU Patvaligas izmainas ierices mehaniskaja un elektriskaja
uzbive, visadas modifikacijas un apkalposanas darbibas,

kas nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiek uzskatitas par nelikumigam un

noved pie garantijas tiesibu talitéjas zaudéSanas. lerices lietoSana, kas

neatbilst tas pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved pie garantijas

tiesibu talitejas zaudésanas.

Apsvilinasanas ierici nedrikst izmantot uzliesmojosu vai spradzienbistamu

materialu sildi$anai.

PIELAUJAMI DARBA NOSACIJUMI
S1 Pastavigs darbs
Nedrikst izmantot ara. Akumulatoru IadéSanas temperatiras diapazons 10-30°C.
Nepielaut temperatdras virs 45°C ietekmi.

5. Tehniskie parametri

7. lerices ieslégsana

lerTce ir barota no akumulatora ar spriegumu 18V. Uzladétu akumulatoru novietot
roktura vadikla I1dz sprosta slégSanai. lerice ir gatava darbam.

Lai iedarbinatu ierici, pabidiet slédza blokadi (uz kreisu vai labu) un nospiediet
slédzi. Lai izslégtu ierici, atbrivot slédzi. Ventilators darbosies apméram 10
sekundes, lai atdzesétu ierices sildTtaju.

8. lerices lietoSana
T Gadijuma, kad akumulatora temperatiira parsniegs 40°C,
AUZMANIBU darbs jabat partraukts lidz akumulatora atdzesésanai.

Akumulatora parmériga sakarsana var to bojat.

Novirzit apsvilinaSanas ierices sprauslu apsildama materiala / virsmas virziena.
leslégt ierici. Nedrikst turét sprauslu, kas novirzita uz vienu vietu, ilgstosa laika,
ierice jabat parvietota ta, lai karsta gaisa plisma vienmérigi uzsilditu vélamo
virsmu.

Nonemot krasu un parklajumus: uzsildit parklajumu ar ierici un nonemt to ar
lapstinu vai skrapi (komplekta neietilpst). Nelauj krasai degt. Mehaniski nonemot
karstu krasu, izslédziet ierici un novietojiet to drosa vieta, lai sprausla nebatu vérsta
uz apaksu. NepiecieSami parliecinaties, ka krasa neaplipindja ierices sprauslu, péc
vajadzibas notirit sprauslu un lapstinu vai skrapi (piezime: aprikojuma nav lapstinas
vai skrapja).

Attalums starp sprauslu un apstradatu priekSmetu vai materialu japielago ta tipam.
9. Kartéjas apkalposanas riciba

0 UZMANTBU Péc darba pabeigSanas atslégt ierices baroSanas avotu.

Regulari tirtt visu ierici, seviSki nemot véra ventilacijas caurumus.

Izvairities no ierices ladéSanas tieSi péc intensivas lietoSanas. Sakara ar
pasizladéSanu neglabat pilnigi izladétu akumulatoru, jo var izladéties zem kritiska
limena un péc tam pilnigi sabojaties.

Nelietotu akumulatoru glabat dalgji uzladétu (Iidz ap 40%). Mazliet uzladét
akumulatoru pirms pilnigas izladéSanas. Bateriju glabat temperatira 10-30°C.
Glabasana augstakas temperatlras izraisa atraku ietilpibas samazinasanu.
Akumulatora l1adéSana ir aprakstita SAS+ALL Iinijas akumulatora un ladéSanas
adaptera instrukcija.

AUZMAN]BU Glabasanas vieta jabit nepieejama bérniem.
a ir nepiecieSama ierices sdtiSana uz servisu ar remonta mérki, pasargat to no
netiSiem mehaniskiem bojajumiem un nonemt bateriju no ladétaja ligzdas.

Akumulatora demontaza

Lai nonemtu akumulatoru, piespiediet atbrivoSanas pogu baterijas priek$éja dala.
Izbidiet akumulatoru no ligzdas. Lai uzstaditu akumulatoru, iebaziet akumulatoru
ierices ligzda, péc tam piespiest I1dz turétaja sprosta noslégsanai.

lerices konservacija
Konservacija apnem apkopes darbibu ar aksesuariem, t.i. akumulatoru un ladétaju.

ﬁ UZMANIBU Neveikt konservaciju, kad ierice ir pieslégta pie
barosanas avota.

Tas var izraisit nopietnu kermena ievainojumu vai elektribas triecienu. Pirms

konservacijas uzsak3$anas akumulatoru izbazt no ierices ligzdas.

lerices konservacija ir savienota ar visu ierices elementu, nepiecieSamu normalam

ierices korpusu un citu elementu, izgatavotu no plastikas.

Akumulatoru netirit ar Gdeni, jo tas var izraisit iek§€ju Tsslégumu un bojat

akumulatoru.

10. Rezerves dalas un piederumi
Rekomendéti aksesuari

Skravgriezis-urbjmasina SAS+ALL Iinijas var bat apgadata ar jebkuru akumulatoru
un ladétaju no SAS+ALL lnijas. Rezerves dalu un aksesuaru iegadei l0dzam
kontaktéties ar Dedra-Exim servisu. Kontaktdati atrodas instrukcijas 1. lapa.
Rezerves dalu pasitiSanas gadijuma ladzam noradit PARTIJAS numuru, kas
atrodas uz tabulinas, un montazas ziméjuma dalas numuru. Garantijas laika
remonti ir veikti saskana ar Garantijas Lapas noteikumiem. Reklaméto produktu
ladzam nodod remontam pirkSanas vieta (pardevéjam ir pienakums pienemt
reklaméto produktu) vai nositit DEDRA - EXIM Centralam Servisam. Ludzam
pievienot Garantijas Lapu, kuru noformé&ja importétajs. Bez dokumenta garantijas
remonts bls uzskatits par péc-garantijas remontu. Péc garantijas laika remontu
veic Centrals Serviss. Bojatu produktu nosatit servisam (par pasdti$anu maksa
lietotajs).

11. Defekta pasa novérsana
ﬁ UZMANTBU Pirms méginat pasi atrisinat problémas, atvienojiet ierici
no stravas avota

6. Darba sagatavosana
lerice ir SAS+ALL Iijas dala, tapéc, lai to lietotu,

AUZMANIBU nepiecieSama ir komplekta salik§ana - ierice, akumulators

un ladésanas adapters. Citu akumulatoru un ladésanas adapteru lietoSana ir
aizliegta.
lerice jalieto labi apgaismota vietad. Lai sagatavotu ierici darbam, uz izplides

sprauslas uzlieciet atbilstoSo izgalu, kas ieklauts komplekta. lerice ir gatava
darbam..

lerices modelis DED7058

Darba spriegums [V] 18 d.c. PROBLEMA IEMESLS RISINAJUMS

Maks. temperatira [°C] 550 lerice nedarbojas. Bojats sledzis Nododiet ierici servisa
Gaisa plisma [L/min] 200 Izladéts akumulators punkta.

lerices masa [kg] 0,6 Nepareizi uzstadits Uzladgjiet akumulatoru.

akumulators
Sadegts silditajs

Uzstadiet to pareizi.
Nododiet ierici servisa
punkta.

Pareizi uzladgjiet
akumulatoru.

Iztiriet asmenus.
Izsledziet
elektroinstrumentu,
pagaidiet, ITdz tas
pilniba atdziest.

lerice kustas ar | lzladéts akumulators
gratibam.
Dzingjs parkarst.

Aizsprostoti asmeni
Parsniegti pielaujamie
darba parametri




12. lerices komplektacija, gala piezimes

Komplektacija: 1. Akumulatora darbojama apsvilinaSanas ierice - 1 gab. 2.
Redukcijas sprausla - 1 gab. 3. Plata sprausla - 1 gab. 4. Reflektora sprausla - 1
gab.

13. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju

(attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja dokumentacija,

4. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanos$anas ar Garantu;
5. Lietotajs lieto Produktad ekspluatacijas materialus, kas neatbilst Lieto$anas
Instrukcijas noradijumiem.

Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné,
zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:
1.tika likvidéti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai nominalas
tabulinas;

2. tika bojatas vai mainitas plombas.

Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no

LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst izmest V.Reklamacijas procediira:

kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties atbrivoties no sastavdalam,
atkartoti izmantot vai redenerét, pareizi ir nogadat tas specializéta
savak$anas punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu
iekartu savak$anas punktu atraanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram,
savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esoSo potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi saskana ar attiecigajiem viet&jiem
noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai elektroniskam
iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas jums
snhiegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz Eiropas
Savienibas valstim. Ja vélaties $o izstradajumu izmest, sazinieties ar vietéjam
iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons
Uz
Siltuma lielgabals
Kataloga Nr. DED7058
Partijas NUMUIS: ......ccooiiiiiiiini s
(turpmak saukts Produkts)

Produkta iegades datums: ............ccoeiviiiiiiiiiinie,

Pardevéja Zimogs: ...........cceevenenn.

Lietotaja apliecinajums:

Ar 80 apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka ari par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

Lietotaja paraksts

|.Atbildiba par Produktu:
1.3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala,
NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.
2.Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants:
3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodo$anas laika.
4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiestbas prasit bezmaksas uzlabot Produktu, ja
defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlaboSanas veids (remonta
izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iespéjams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu elementu
vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no
liguma.
5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civilllkums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégs$anu un izpildiSanu, neatkarigi no
tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai I1dz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il.Garantijas laiks:

Produkta elementi,

apnemti ar garantiju Garantijas aizsardzibas laiks

DED7058 36 ménesi, skaitot no Produkta iegades

datuma noradita Garantijas talona

I1l.Garantijas lieto$anas nosacijumi:
1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu Produktu
visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.
2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.
3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

IV.Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:
1.Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus,
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas joma;
2. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzeklus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;
3. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

seviski pareizas
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1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika

no Produkta defekta konstaté$anas dienas. Lietotdjs, kas nav patérétajs 1964.

gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratn&, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz

Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta,

garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-

800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var arT sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,

pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas formulars

garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviSkam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.

6. Gadijuma, kad attiecigajad valsti nav garantijas servisa, reklamacijas

pazinojumi jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkoéw (Polija).

7. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.
Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.
8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad
Lietotajs piegadas bojatu Produktu. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai
ieteicam to notirt. Rekomend&jam rdpigi pasargat reklamétu Produktu no
bojajumiem transportéSanas laika (ieteicama Produkta piegade originala

iepakojuma).

9. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,

apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevargja to lietot.

10. Garantija neizslédz, neierobezZo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no

atbildibas par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES)

2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un

$adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu,

informé&jam jas, ka.

1. Jusu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z o.0., ar
juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (talak: “Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana
ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta
1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas
procediras veik$anai.

3. Jasu dati tiks apstradati garantijas procediras izskati$anas laika un
arhivéSanas nolGkos gadijuma, ja bis nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka Iidz to termina beigam.

4. Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku llgumu par personas datu apstrades uzticé$anu, cita
starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu
vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina
piegadatajiem ir pienakums nodrosinat datu dro$ibu un ievérot piemérojamo
likumu prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst
izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti
Iiguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie
netiks parsatiti uz tre$o valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika pieklat saviem datiem un labot, dzést, ierobezot
apstradi, tiesibas parsuitit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jlisu personas datu apstradi, ko veic Parzinis,
varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiestbas iesniegt sudzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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Az dltalanos biztonsagi feltételek csatolva kiilonallé brosuraként lettek csatolva.
A megfelel6ségi nyilatkozat a Dedra Exim Kft. cég székhelyén talalhato.

ﬂ Szimbélummal jelolt 6sszes FIGYELMEZTETEST és az
utasitasokkal . Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi (A
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utasitasok be nem tartasa aramiitést, tiizet vagy sulyos sériilést okozhat.
Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovéi hasznalatara.
AF|GYELEM Az SAS+ALL fzériého; tartozo kés?ﬁlék az SA§+ALI:

toltokkel és akkumulatorokkal torténd
lizemeltetéshez lett tervezve.

A Li-lon akkumulator és a tolté nem felszereltsége a megvasarolt késziiléknek és
kilén kell azokat megvasarolni. Mas akkumulatorok és toltk hasznélata a
készulékhez, mint az ajanlottak, a garancialis jogok elvesztését okozza

2. A késziilék leirasa

A abra: 1. Kimeneti fuvéka, 2. Gydrl, 3. Akasztd, 4. Kapcsolo reteszelés, 5
Akkumulator aljzat, 6. Kapcsolo

3. A késziilék rendeltetése

A hélégfuvd mianyagok hevitésére, felmelegitésére és olvasztasara, hére
zsugorodd anyagok hegesztésére, festékek és festékbevonatok hevitésére és
eltavolitasara, besilt vagy befagyott szerelheté csatlakozasok, valamint egyéb
forrd leveg6t igénylé6 munkak elvégzésére szolgal.

A készlléket épités-felGjitdsi munkakban, amatér munkakban, lehet hasznalni,
mikdzben egyidejlileg megfelelnek a hasznalati utasitasban szereplé Gizemeltetési
feltételeknek és a megengedett Gzemi korilményeknek.

4.Hasznalati korlatozasok
Az akkumulatoros keverégép kizarélag a lentebb

AFlGYELEM talalhaté  ,,Megengedett lGzemi  korilményeknek”

megdfeleléen lizemeltethetd.
AF|GYELEM A keverbégépet barkacsolashoz otthoni hasznalatra
szantak. A felhasznal6 altali valtoztatasok a mechanikai
és elektromos felépitésben, barmilyen valtoztatas, a hasznalati utasitasban
nem szereplé karbantartasi miiveletek szabalyellenesnek mindsiilnek és a
Garancialis Jogok azonnali elvesztését eredményezi. Nem rendeltetésszeri
vagy a Hasznalati Utasitasnak nem megfelelé hasznalat a Garancialis jogok
azonnali elvesztését eredményezi.

A hélégfuvot nem szabad éghetd vagy
AFlGYELEM robbanasveszélyes anyagok melegitésére hasznalni.
MEGENGEDETT MUKODESI FELTETELEK
S1 folyamatos tizem
Csak helyiségeken belll hasznalja. Az akkumulatorok toltési

hémérséklettartomanya 10 - 30°C. Ne tegye ki 45°C-nal magasabb
hémérsékletnek.

5. Mliszaki adatok

A készilék modellje DED7058
Uzemi fesziiltség [V] 18 d.c.
Maximalis hémérséklet [°C] 550
Légaram [L/min] 200

A késziilék tdmege [kg] 0,6

6. Felkésziilés a munkara
A késziilék része az SAS+ALL szérianak, ezért a

AFlGYELEM hasznalatahoz ki kell egésziteni a készletet, ami a

késziilékbol, az akkumulatorbdl és a t6ltébaol all.

A késziléket jol megvilagitott helyen hasznalja. A hélégfiuvé munkara
el6készitéséhez tegye fel a kimeneti favokara a megfelel6 a készlethez mellékelt
véget. A hélégfuvo kész a hasznalatra.

7. A berendezés bekapcsolasa

A készilék 18V-os akkumulatorral van taplalva. A feltoltott akkumulatort csisztassa
be a markolat vezetésinébe, egészen a fogantyuretesz miikédéséig. A berendezés
munkara kész.

A hélégfuvo elinditasahoz csusztassa el a kapcsoldreteszelést (balra vagy jobbra)
és nyomja meg a kapcsolét. A hélégfuvé kikapcsolasahoz engedie el a kapcsolot.
A ventillator még mikddni fog kb. 10 masodpercig a hélégfuvo fitéelemének
leh(itése céljabol.

8. A készillék hasznalata
F|GYELEM Abban az esetben, ha az akkumulator 40°C folé
melegszik, sziineteltesse a munkat és varjon az

akkumulator kihiiléséig. Az akkumulator tulzott felmelegedése annak
meghibasodasaval fenyeget.

Iranyitsa a hélégfuvo fuvokajat a felmelegitendd anyag/felllet felé. Kapcsolja be a
hélégfuvot. Ne tartsa hosszl ideig egy helyre iranyitva a favokat, mozgassa a
hélégfuvoét ugy, hogy a forré levegd aramlasa egyenletesen melegitse fel a kivant
fellletet.

A festékek és festék bevonatok eltavolitdsa esetén: melegitse fel a bevonatot
hélégfuvoval, és tavolitsa el spakli vagy kapard segitségével (nem része a
készletnek). A festék elégetése nem megengedett. A forré festék mechanikus
eltavolitasakor kapcsolja ki a hélégfuvét, és helyezze biztonsagos helyre, tgy, hogy
a fuvdka ne forduljon lefelé. Ugyeljen arra, hogy a festék ne tapadjon a hélégfavo
favokajahoz, sziikség szerint tisztitsa meg a fuvokat és a spatulat vagy a kaparot
(megjegyzés: a berendezés nem tartalmazza a spatulat vagy kaparot).

A fuvoka tavolsagat a munkadarabtél és a munkadarabtodl annak tipusahoz kell
igazitani.

9. Foly6 karbantartasi tevékenységek

A\FIGYELEM

Utasitas: A munka befejezése utan valassza le a
tapforrasrol.

Tisztitsa meg rendszeresen az egész késziiléket, kiilénds figyelmet szentelve a
szell6zdnyilasok megtisztitasara.

Kerilje az akkumulator t6ltését az intenziv hasznalat utan kdzvetlendl. A lemerilés
jelensége miatt, ne tarolja el a teljesen lemerdilt akkumulatort, mert ezutan a kritikus
szint ala meriilhet le és tartds karosodast szenvedhet.

A nem hasznalt akkumulatort tarolja tehat részben feltoltétten. (kb. 40%). Toltse fel
az akkumulatort, mielétt teljesen lemeriine. Az akkumulatorokat tarolja 10-30°C
hémérsékleten. Alacsony hémérsékleten tarolva gyorsabban vesziti el a
kapacitasat.

Az akkumulator toltésének leirdsa megtalalhaté az SAS+ALL széria akkumulator
és tolt6 utasitasaban.

A\FIGYELEM

Ha a késziléket javitdas céljabdl szervizbe kell kildenie, 6vija meg azt a
véletlenszerli mechanikai sérulésektl és tavolitsa el az akkumulatorokat a
toltécsatlakozobol

A késziilék tarolasi helyének gyermekek szamara nem
hozzaférhetének kell lennie.

Az akkumulator kiszerelésének médja

Az akkumulator kiszerelésének céljabdl nyomja meg az akkumulator elsé részén
talalhato kioldé gombot. Vegye ki az akkumulatort az aljzatabol. Az akkumulator
beszerelésének céljabdl, tolja be az akkumulatort az aljzatdba, majd nyomja be
addig, mig fogantyuretesz be nem kapcsolodik.

A késziilék karbantartasa

A karbantartas magaban foglalja tartozékokkal egyitt, azaz az akkumulatorral és a
toltével kapcsolatos karbantartasi tevékenységeket.

A\FIGYELEM

Ez komoly személyi sériléseket vagy aramitést okozhat. A karbantartasi
tevékenységek megkezdése elétt az akkumulatort vegye ki a késziilék aljzatabdl.
A készilék karbantartasa a normal lGzemeléshez sziikséges minden elemének
megfeleld tisztantartdsan alapszik. A tisztitAshoz ne hasznaljon semmilyen
oldészert, mivel az visszafordithatatlan karosodast okozhat a késziilékhazon és
mas, mlanyagbdl készilt alkatrészeken.

Soha ne végezzen karbantartasi feladatokat

taphalézathoz csatlakoztatott késziiléken.

Az akkumulatort nem szabad vizzel tisztitani, mivel az belsé rovidzarlatot okozhat,
ami maradandé karosodashoz vezethet.

10. Pétalkatrészek és tartozékok
Ajanlott tartozékok

Az SAS+ALL széria furo-csavarozoéja felszerelheté mindegyik SAS+ALL szériaju
akkumulatorral és toltével. Cserealkatrészek és tartozékok vasarlasa céljabdl 1épje
kapcsolatba a Dedra-Exim Szervizével. A kapcsolati adatok az utasitas 1. oldalan
talalhatéak. A pétalkatrészek megrendelése soran kérjik, adjak meg az gép
adattablajan talalhaté szériaszamot, valamint az alkatrész szamat az 6sszeallitasi
rajzrél. A garancidlis idészakban a javitdsokat a Garanciajegyen feltlintetett
szabalyok alapjan végezzik. A hibas terméket kérjik, adjak at javitasra a vasarlas
helyén (az elad6 kételes atvenni a hibas terméket), vagy kiildje el a DEDRA - EXIM
Kdzponti Szemvizébe. Kérjik, csatolja az Importdr altal kiallitott garanciajegyet.
Enélkil a dokumentum nélkll a javitds garancia idén tuliként lesz kezelve. A
garancia idén tuli javitasokat a Kdzponti Szerviz végzi. A meghibasodott terméket
kildje el a Kbzponti Szervizbe (a szallitas koltségét a felhasznalo fedezi).

11. Onallé hibaelharitas

A\ FIGYELEM

Miel6tt maga probalja meg megoldani a problémakat,
huzza ki a késziiléket az aramforrasrol

PROBLEMA IEMESLS RISINAJUMS
lerice nedarbojas. Bojats slédzis Nododiet ierici servisa
Izladéts akumulators punkta.

Nepareizi uzstadits
akumulators
Kiégett flitéelem

Uzladéjiet akumulatoru.
Uzstadiet to pareizi.
Nododiet ierici servisa
punkta.

Pareizi uzladgjiet
akumulatoru.

Tisztitsa meg a
pengéket

I1zsleédziet
elektroinstrumentu,
pagaidiet, ITdz tas
pilniba atdziest.

lerice kustas ar | lzladéts akumulators
gratibam.
Dzingjs parkarst.

Eltdm&dott pengék

Parsniegti pielaujamie
darba parametri

12. A késziilék készlete, zaré6 megjegyzések

A készlet: 1 Akkumulatoros hélégfuvé — 1 db 2. Redukciés fuvéka — 1 db 3.
Szélessugaru fuvéka — 1 db 4. Reflektor fuvoka — 1 db.

13. Informacié a felhasznaléknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol

(a haztartasokat érinti)
A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltiintetett szimbdélum azt
jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem
szabad a haztartasi hulladékkal egydtt artalmatlanitani. Ha az
alkatrészeket meg kell semmisiteni, Gjra kell hasznéalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gyljtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik O6ket. A hasznalt berendezések
gydijtéhelyeirél a helyi hatosagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfeleld artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megérzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok



elkerlilését, amelyek a készilékben 1évd veszélyes anyagok, keverékek és
Osszetevdk esetleges jelenlétébdl adodnak.

A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi eléirdsok szerint blntetés
veszélyével jar.

Az unids orszagok felhasznaloi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket
kell artalmatlanitania, kérjik, forduljon a legkdzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szallitdjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.

Az Eurdpai Unioén kivili orszagokban torténé artalmatlanitas: Ez a szimboélum csak
az Eurdpai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni, kérjlk,
forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a keresked6hdz a helyes artalmatlanitasi
modszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy
Vezeték nélkili hépisztoly
Katalégusszam: DED7058
Gyartasi tétel SZAMA: ......ooovveeiiiiie e
(a tovabbiakban: Termék)

A termék vasarlasanak datuma: ...
Az elado pecsétje: .........ccoeeveennnn.
Datum és az eladd alairdsa: ..........c.ccoocevviiiiiccniie
A felhasznal6 nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra kerliltem a garancidlis feltételekrdl, valamint a
Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabol

ered6 kovetkezményekrél. A jelen garancidlis feltételekkel megismerkedtem, amit
alairasommal igazolok:

kelt és helye

a Felhasznal6 alairasa

.A termékért felelSs:

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birosag Varséban; az
Orszagos Birésagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-49-
33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyuijt
a Kezes forgalmazasabol szarmazoé Termékre

3. A garanciabdl eredé felelésség kizarolagosan a Termékben a Felhasznalonak
val6 atadas pillanataban rejl6 hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak modja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl figg. Amennyiben
a Kezes megdllapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez,
a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzdédéstél torténé elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaldval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolé torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési feleléssége, a jogi cimtél fluiggetlenll, a hibas Termék értékének
Osszegére korlatozodik.

Il.Garancialis idészak:

A garanciaval rendelkez6

alkatrészek A garancialis védelem id6tartama

DED7058 36 honap, a Termék vasarlasanak napjatol
szamitva a jelen  Garanciajegyen

megjelélve

I1l.A garancia alkalmazasanak feltételei:
1. A Felhasznalé felmutatja a Termék kitdltott Garanciajegyét és valdszinUsiti a
Termék vasarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb.
A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalé a
reklamalt Termékkel egyitt adja at a Kezelési utmutatoban leirt készlet tartalmat.
2. A Felhasznald betartja a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyen feltlintetett
utasitasokat.
3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terlletén érvényes.

V. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkezé

meghibasodasaira:

1. A Felhasznal6 nem tartotta be a Kezelési Utmutatéban meghatarozott, kiilénésen
a megfelel6 hasznalatra, karbantartasra és tisztitdsra vonatkozoé feltételeket; A
Felhasznald a Kezelési utmutaténak nem megfeleld tisztito és karbantartd szereket
alkalmazott;
2. A Felhaszndalé nem megfelelé médon tarolja és szallitja a Terméket;
3. A Felhasznalé 6nalléan, a Kezessel val6 egyeztetés nélkil mddositotta és/vagy
atalakitotta a Terméket;
4. A Felhasznal6 a Kezelési utmutatonak nem megfelelé Uzemeltetési anyagokat
hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznal6, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Torvénykonyvrdl sz6lo tdrvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd
jogait, ha a Terméken:

1.a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalé altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kerlltek;

2.a plombak a Felhasznal6é altal megrongalasra kerlltek, vagy a Felhasznalo
beavatkozasanak nyomait viselik.
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Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek kozott a
Kezelési utmutatobdl eredd miiveleteket a Felhasznal6 sajat hataskdrébe és sajat
koltségére végzi el.

V. Reklamacios eljaras:
1. A Termék helytelen mikddésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése
el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési utmutatoban meghatarozott valamennyi miivelet
a megfelelé mddon kerlilt végrehajtasra.
2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétél szamitott 7 napon belll. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolé térvény szerint,
elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon belll a
reklamaciot.
3. A reklamaciés bejelentés megtehetd a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z o0.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.
4. A Felhasznalé a reklamaciot a www.dedra.pl weboldalon talalhatd Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacio bejelentési trlap”).
5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhet&ek.
Amennyiben az adott orszadgban nincs garancialis szerviz, a reklamacios
bejelentést ajanljuk a kdvetkezé cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow (Lengyelorszag).
6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.
Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznalé egészségére és életére.
7. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznal¢ éltali leadasanak napjatol szamitott 14 munkanapon belll kerdil sor.
8. A terméket reklamaciora kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkeriilése érdekében
(ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).
9. A garancidlis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az id6vel, mely alatt a
Felhasznal6 a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.
10. A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fiiggeszti fel a Felhasznald
eladott termékek hibaira vonatkoz6 kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd
védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasarol, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatalyon kivil helyezésérdl szolo, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 6sszhangban
tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az dlrlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhelyli DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozé garancialis eljaras lefolytatasa
céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban:
"GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval &sszhangban Az
adatszolgaltatas 6nkéntes, de a garancialis eljaras lefolytatasahoz szikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatdsanak megfontolasanak
idétartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljlik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kdvetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozo
irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kozott
technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezel6 beszallitéi kotelesek
gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes adatok védelmére
vonatkozé hatélyos jogszabalyok kdvetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel
a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezel6vel kotott szerzédésben
meghatarozott céloktol eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt mddon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkozi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz t6rténé hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezelé altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban &ll van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi hatésagnal;

Cuprinsul

. Fotografii si desene

. Descrierea aparatului

. Destinatia aparatului

. Restrictii de utilizare

. Date tehnice

. Pregatire pentru functionare

. Pornirea aparatului

. Punere in functiune si utilizarea aparatului
. Verificari si reglaje curente

10. Piese de schimb si accesorii

11. Rezolvarea problemelor

12. Dotarea completa a aparatului

13. Informatia pentru utilizatori referitoare la eliminarea aparatelor
electrice si electronice

14. Certificat de garantie

CoO~NOOULA_WNE

Conditiile generale de siguranta sunt in brosura anexata la manualul de utilizare.
Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra Exim Sp. z o.0.

ﬂ AVERTISMENT. cCititi toate avertismentele marcate cu simbolul si
toate B instructiunile.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai
jos poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

ﬂ ATENTIE Aparatul din linia SAS+ALL a fost proiectat pentru a lucra

numai cu fincarcatoarele si acumulatoarele din linia
SAS+ALL.

Acumulatorul Li-lon si incarcatoarea nu sunt un echipament al aparatului cumparat
deci trebuie sa le cumparati separat. Utilizarea unor alte acumulatoare si
incarcatoare decat cele recomendate pentru acest aparat cauzeaza pierderea
garantiei.

2. Descrierea aparatului

Fig. A: 1. Duza de evacuare, 2. Inel, 3. Cérlig, 4. Blocarea intrerupatorului on/off,
5. Priza acumulator, 6. Intrerupator

3. Destinatia aparatului

Pistolul cu aer cald este folosit pentru incalzirea si topirea materialelor plastice,
pentru sudarea materialelor termocontractabile, pentru incalzirea si indepartarea
vopselelor si a straturilor de vopsea, pentru incalzirea conexiunilor detasabile
arse sau inghetate, precum si pentru alte lucréari care necesita un flux de aer cald.
Este permis utilizarea dispozitivului in lucréri de renovare si constructie, ateliere
de reparatii, in lucrari de amatori, respectand in acelasi timp conditiile de utilizare
si conditiile de operare permise continute in instructiunile de exploatare.

4. Restrictii de utilizare
AATENTlE Mixterul cu baterie poate fi utilizat numai in conformitate
’ cu ,,Conditiile de functionare permise” mentionate mai

jos.
AATENT'E Mixte_rul estt_e _dgs_tinat nurr_lai pentru bricolaj SI pentru_uz
; casnic. Modificari neautorizate ale constructiei mecanice
si electrice, orice alte modificari, activitati de intretinere care nu sunt descrise
in Instructiunile de utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce la pierderea
imediata a Drepturilor de Garantie. Utilizarea neconforma cu destinatia sau
cu Instructiunilor de utilizare vor duce la pierderea imediata a Drepturile de
Garantiei.
_ Pistolul cu aer cald nu trebuie utilizat pentru incalzirea
AATENTIE materialelor inflamabile sau explozive.

CONDITII ADMISE DE MUNCA
S1 — Munca continua
Aparatul poate fi utilizat numai in incaperi inchise. Se recomanda
incarcarea acumulatorilor in intervalul de temperatura de incarcare
corespunzétor, intre 10°C si 30°. Nu expuneti la temperaturi mai mari

de 45°C.
5. Date technice
Modelul dispozitivului DED7058
Tensiunea de lucru [V] 18 d.c.
Temperatura max [°C] 550
Fluxul de aer [L/min] 200
Greutatea [kg] 0,6

6. Pregatire pentru functionare
Aparatul este o parte aliniei SAS+ALL, de aceea pentru a-

AATENTIE | folosi trebuie sa completati setul compus din aparat,

acumulator si incércitoare.

Dispozitivul trebuie utilizat intr-un loc bine luminat. Pentru a pregati pistolul cu aer
cald pentru lucru, trebuie sa fixati i pe duza de iesire varful corespunzator inclus in
set. Pistolul cu aer cald este gata pentru functionare.

7. Pornirea aparatului

Aparatul este alimentat de un acumulator de 18V. Introducetii acumulatorul incarcat
n ghidajul din méaner pana cand actioneaza zavorul manerului. Dispozitivul este
gata pentru functionare.

Pentru a porni pistolul cu aer cald, deplasati blocarea intrerupatorului (spre stanga
sau dreapta) si apasati intrerupatorul on/off. Pentru a opri pistolul cu aer cald,
eliberati intrerupatorul. Ventilatorul va functiona aproximativ 10 secunde pentru a
raci incalzitorul pistolului cu aer cald.

8. Punere in functiune si utilizarea aparatului

Incélzirea excesiva a bateriei poate duce la defectarea acesteia.

Indreptati duza pistolului de c&ldura cétre materialul / suprafata de incalzit. Porniti
pistolul de caldura. Nu tineti duza indreptata spre un loc mult timp, miscati pistolul
de calduré astfel incét fluxul de aer cald sa incalzeascéa uniform suprafata dorita.
Cand indepartati vopseaua si acoperirile: incalziti invelisul cu un pistol termic si
indepartati-l folosind o spatuld sau un raclet (nu este inclus in livrare). Nu lasati
vopseaua sa arda. Cand indepartati mecanic vopseaua fierbinte, opriti pistolul
termic si puneti-l deoparte intr-un loc sigur, astfel incat duza sa nu fie orientata in
jos. Asigurati-va ca vopseaua nu se lipeste de duza pistolului termic, curatati duza
si spatula sau racleta dupa cum este necesar (retineti: echipamentul nu include
spatula sau racleta).

Distanta dintre duza si piesa de prelucrat sau material trebuie ajustata in functie de
tipul acesteia.

Daca bateria se supraincalzeste la peste 40 ° C, opriti
functionarea si lasati bateria sa se raceasca.

9. Verificari si reglaje curente

A\ ATENTIE

Curatati regulat intregul dispozitiv, acordand o atentie deosebita curatarii gaurilor
de ventilatie

Evitati incarcarea acumulatorului imediat dupa utilizarea intensa. Datorita
fenomenului de descarcare, nu depozitati acumulatorul complet descarcat,
deoarece se poate descarca sub nivelul critic si poate sa se deterioreze definitiv.,
Prin urmare, un acumulator neutilizata ar trebui sa fie depozitat partial (pana la
aproximativ 40%). Incércati acumulatorul inainte s& fie complet descércat.
Depozitati bateriile la temperaturi cuprinse intre 10-30 ° C. Depozitata la
temperaturi scazute, si pierde capacitatea mai repede.

incarcarea acumulatorului este descrisa in instructiunile privind acumulatorul si
incarcatorul din linia SAS + ALL.

A\ ATENTIE

Daca este necesar sa trimiteti dispozitivul la un centru de service pentru reparatii,
protejati-l de deteriorarea mecanica accidentald si scoateti bateriile din priza
fncarcatorului.

Dupa terminarea sursa de

alimentare

lucrului, deconectati

Locul de depozitare a dispozitivului trebuie sa fie
inaccesibil copiilor.

Metoda de demontare a acumulatorului

Pentru a demonta acumulatorul, apasati butonul de eliberare din partea frontala a
bateriei. Scoateti acumulatorul din priza. Pentru a instala acumulatorul,
introduceti-l in priza si apoi apasati pana cand zavorul manerului activeaza.

Curatare si intretinere

intretinerea include operatiunile de intretinerea, inclusiv si al accesoriilor adica
acumulatorul si incarcatorul.

A\ ATENTIE

Poate pricinui rani grave sau socuri electrice. Acumulatorul trebuie scos din priza
dispozitivului Thainte de a efectua operatiile de intretinere.

intretinerea dispozitivului constd in mentinerea curats a componentelor necesare
pentru functionarea normala. Nu folositi solventi pentru curatare, deoarece asta
poate pricinui deteriorarea ireversibila a carcasei si a altor piese din plastic.
Acumulatorul nu trebuie curatat cu apa, deoarece poate pricinui un scurtcircuit
intern care duce la deteriorarea permanenta.

Nu efectuati niciodata lucrari de intretinere la dispozitivul
conectat la sursa de alimentare.

10. Piese de schimb si accesorii
Accesorii recomendate

Masina de gaurit - insurubat din linia SAS+ALL poate fi echipata cu orice
acumulator si incarcatoare din linia SAS+ALL. La comanda pieselor de schimb si
accesoriilor Va rugam sa Va contactati cu service-ul Dedra-Exim. Datele de contact
sunt pe pagina 1 al manualului. La comanda pieselor de schimb Va rugam sa
indicati numarul de LOT de pe placuta cu date technice precum si numarul
componentei de pe schemé. in perioada de garantie reparatiile sunt efectuate in
conditile descrise in Certificatul de Garantie. Va rugdm sa aduceti produsul
reclamat la locul de achizitionare (vanzatorul este obligat sa primeasca produsul
reclamat), sau sa-I trimiteti la Service-ul Central DEDRA-EXIM. Va rugam sa atasati
Certificatul completat de Garantie emis de importer. Fara acest document
repararea va fi considerata ca dupa garantie. Dupa perioada de garantie repararea
efectuaza service-ul central. Aparatul deteriorat se va trimite la service (costurile
de trimitere acopera utilizatorul).

11. Rezolvarea problemelor

A\ ATENTIE

inainte de a fincerca si rezolvati singur problemele,
deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare

PROBLEMA CAUZA REZOLVARE
Aparatul nu | Tntrerup&torul pornire/oprire | Trimiteti aparatul la
functioneaza deteriorat service

Incércati bateria
Fixati corect

Bateria descarcata
Bateria rau montata

Incalzitor ars Trimiteti  aparatul la
service
Aparatul porneste | Bateria descarcata incércati corect bateria
cu greutate
Motorul se | Astupate lame Curatiti lama
incalzeste Depésite parametrii Opriti unealta electrica,

admisibili de functionare amanati lucru pana
cand se raceste

complet

12. Dotarea completa a aparatului, observatii finale

Completare: 1. pistol cu aer cald cu acumulator - 1 buc. 2. duze de reducere - 1
buc. 3. duza cu jet larg - 1 buc. Duza reflector - 1 buc.

13. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea

utilajelor uzate (se refera la gospodarii de casa)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste indica
faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie
eliminate fmpreuna cu deseurile menajere. In cazul in care trebuie s&
U\ eliminati, s& reutilizati sau s& recuperati componente, trebuie sa le duceti
la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate gratuit. Autoritatile locale
furnizeaza informatii privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor uzate,
de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatétii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.



Eliminarea incorecta a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu reglementarile
locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplicd numai in tarile
din Uniunea Europeand. In cazul in care doriti s aruncati acest produs, va rugdm
sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda corecta de
eliminare.

Certificat de garantie
Pentru
Pistol de caldura pentru baterie
Nr. de katalog: DED7058
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: ..........ccooveiiiiniiniiiiiniennnns
Stampila vanzatorului: .......................
Data si semnatura vanzatorului: ..........cccccoceeeveeniiinicneenecen.
Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de

garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul

semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificérile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpadrare. Perioada de reparatie nu poate depdési 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

.Responsabilitatea pentru produs:

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sgdowego, [Judecétoria
Raionala pentru o.c. Varsovia in Vargovia, Departamentul al XIV—a Economic al
Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital
social]: 100 980.00 zt.

2.1n conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit din
cauze datorate Produsului ih momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului,
daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul
constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba
piesa defectd sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretful
Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din
prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea acesteia,
indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect.

.Perioada de garantie:

Componentele Produsului

acoperite de garantie Durata de protectie a garantiei

DED7058 36 luni, de la data cumparérii Produsului,

inscrisa in prezentul Certificat de garantie

I1l.Conditjile de utilizare a garantiei:

1. Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a Produsului
si dovedirea imprejurarilor de cumpérare a Produsului de ex. prin prezentarea
chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia, se recomanda
ca Utilizatorul sa trimite Timpreuna cu Produsul reclamat, toate componetele
mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din
Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

IV.Garantia nu acoperi defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

1. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare, in
special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

2. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

3. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului de
catre Utilizator;

4. Modificari si/sau reconstructji arbitrare a Produsului de catre Utilizator;;

5. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile neconforme
cu manualul de utilizare.

Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu
este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

1.numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator.
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2. sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

V.Procedura de reclamatie:

1.Daca se constatd ca Produsul nu functioneazi corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul de
utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care ati
observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23
aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produs
daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului, la
service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatjie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (Polonia).

6.Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de céatre Utilizator a Produsului reclamat.

9. Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curétirea acestuia. Se
recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul
original).Perioada de garantie va fi prelungitad cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu |-a putut sa-I utilizeze,

10. Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului
rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

n conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679
al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia
persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter personal si
privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va
informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii de
garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul
general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Furnizarea datelor
este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a
procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult
decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza date
pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii
datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service tehnic, hosting
sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii Administratorului
sunt obligati sa asigure securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii
aplicabile referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi
datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decéat cele specificate
n contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in
orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresé de e-
mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal;
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WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle
ﬂ Hinweise griindlich lesen. Bei Nichtbeachten der
folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum elektrischen
Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch aufbewahren.

ACHTUNG Das Gerat der SAS+ALL-Linie wurde nur fiir die
Zusammenarbeit mit den Ladegeraten und
Akkumulatoren der SAS+ALL-Linie entwickelt.

Der Li-lon-Akku und das Ladegerdt gehoéren nicht zum Lieferumfang des
eingekauften Gerates und sie sind gesondert einzukaufen. Die Verwendung von
anderen Akkus und Ladegeraten als die fiir das Geréat dedizierten zieht den Verlust
der Garantierechte nach sich.

2. Beschreibung des Gerétes

Abb. A: 1. Ausflussdiise, 2. Ring, 3. Haken, 4. Sperre des Schalters, 5. Akku-
Steckdose, 6. Schalter

3. Bestimmung des Gerates

Das HeilRluftgeblase wird zum Erhitzen, Erwarmen und Schmelzen von
Kunststoffen, zum Schweien von Materialien, zum Erwarmen und Entfernen von
Lacken und Farbbeschichtungen, zum Erwarmen eingebrannter oder eingefrorener
Verbindungen und fiir andere Arbeiten, die einen HeiRluftstrom erfordern,
verwendet.

Es ist erlaubt, das Gerat bei Reparatur- und Bauarbeiten, in Reparaturwerkstatten,
bei Hobbyarbeiten unter Beachtung der in der Bedienungsanleitung enthaltenen
Einsatzbedingungen und der zuldssigen Arbeitsbedingungen zu verwenden.

4. Benutzungsbeschriankungen
AACHTUNG Das Akku-Riihrwerk darf nur gemdR den folgenden
»Zuldssigen Betriebsbedingungen" verwendet werden.
Das Riihrwerk ist ausschlieBlich fiir den Heimwerker- und
AACHTUNG Hausgebrauch bestimmt. Jede unbefugte Anderung der
mechanischen und elektrischen Struktur, jede Modifikation,
Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben sind,
werden als unerlaubt betrachtet und fiihren zum sofortigen Verlust der
Gewabhrleistungsrechte. Eine nicht bestimmungsgemidBe oder nicht der
Bedienungsanleitung entsprechende Verwendung fiihrt zum sofortigen
Verlust der Gewahrleistungsrechte.

AACHTUNG Das HeiBluftgebldse darf nicht zum Erhitzen von

brennbaren oder explosiven Materialien verwendet
werden.

ZULASSIGE ARBEITSBEDINGUNGEN
S1 Dauerbetrieb
Nur innerhalb der Raumlichkeiten benutzen. Der Temperaturbereich fir
das Aufladen der Akkus 10 - 30°C. Der Auswirkung der Temperatur tber
45°C nicht aussetzen.

5. Technische Daten

Geratemodell DED7058
Betriebsspannung [V] 18 d.c.
Temperatur max. [°C] 550
Luftstrom [L/min] 200
Gewicht des Gerats [kg] 0,6

6. Vorbereitung zur Arbeit

Das Gerat gehort zu der SAS+ALL-Linie, deswegen muss
AACHTUNG man, um es benutzen 2zu kénnen, einen Satz
zusammenstellen, der sich aus dem Gerit, dem Akkumulator und Ladegerat
zusammensetzt.

Das Gerat sollte an einem gut beleuchteten Ort verwendet werden. Um das
HeiRluftgeblase fir den Einsatz vorzubereiten, setzen Sie die entsprechende
mitgelieferte Duse auf die Auslaufdiise. Das Heiluftgeblase ist einsatzbereit.

7. Einschalten des Gerétes

Das Gerat wird von einem 18V-Akku gespeist. Der geladene Akku wird in die
Fihrung im Griff geschoben, bis die Griffverriegelung einrastet. Das Gerét ist
einsatzbereit.

Um das HeiRluftgeblase zu starten, bewegen Sie die Sperre des Schalters (links
oder rechts) und driicken Sie den Schalter. Um das HeiRluftgeblase auszuschalten,
lassen Sie den Schalter los. Das Geblase lauft etwa 10 Sekunden lang weiter, um
den Tauchsieder des HeiBluftgeblases abzukihlen.

8. Benutzung des Gerites
Wenn sich der Akku liber 40°C erhitzt, stellen Sie die
AACHTUNG Arbeit ein und warten Sie, bis der Akku abgekiihlt ist. Eine

tiberméaRige Erwdarmung des Akkus kann zum Ausfall des Akkus fiihren.

Richten Sie die Dise des Heilluftgeblases auf das zu beheizende Material/die zu
beheizende Oberflache. Schalten Sie das HeiRluftgeblase ein. Halten Sie die Dise
nicht lange auf eine Stelle gerichtet, sondern bewegen Sie das Heilluftgeblase so,
dass der HeiRluftstrom die zu erwadrmende Oberflache gleichméaRig erwarmt.

Zum Entfernen von Farbe und Beschichtungen: Erwarmen Sie die Beschichtung
mit dem Heilluftgebldse und entfernen Sie sie mit einem Spachtel oder einer
Schaber (sind nicht in der Komplettierung enthalten). Lassen Sie die Farbe nicht
verbrennen. Wenn Sie heiRe Farbe mechanisch entfernen, schalten Sie das

HeiRluftgeblase aus und legen Sie ihn an einem sicheren Ort ab, so dass die Diise
nicht nach unten zeigt. Achten Sie darauf, dass die Farbe nicht an der Dise des
HeiRluftgeblases klebt, reinigen Sie die Dise und ggf. den Spachtel oder Schaber
(Hinweis: der Spachtel oder Schaber ist bei der Komplettierung des Gerats nicht
enthalten).

Stellen Sie den Abstand zwischen der Dise und dem Werkstlick oder Material
entsprechend der Art des Werkstlcks ein.

9. Laufende Wartungsarbeiten

Trennen Sie die Stromversorgung nach Beendigung der
AACHTUNG Arbeit ab.

Reinigen Sie das gesamte Gerat regelmaRig und achten Sie dabei besonders auf
die Reinigung der Luftungséffnungen.

Vermeiden Sie es, den Akku unmittelbar nach intensivem Gebrauch aufzuladen.
Aufgrund des Entladungsphanomens darf der Akku nicht vollstandig entladen
gelagert werden, da er sich dann unter ein kritisches Niveau entladen und dauerhaft
beschadigt werden kann.

Wenn Sie den Akku nicht verwenden, lagern Sie ihn in einem teilweise geladenen
Zustand (bis zu ca. 40%). Laden Sie den Akku auf, bevor er vollstandig entladen
ist. Lagern Sie Batterien bei Temperaturen von 10-30°C. Wenn sie bei niedrigen
Temperaturen gelagert werden, verlieren sie schneller an Kapazitat.

Das Laden des Akkus wird in der Anleitung fiir den Akku und das Ladegerat der
SAS+ALL-Linie beschrieben.

AACHTUNG ijwahren Sie sie auBerhalb der Reichweite von Kindern

Wenn Sie das Gerat zur Reparatur einschicken mussen, schitzen Sie es vor
versehentlichen mechanischen Beschadigungen und entfernen Sie die Akkus aus
der Ladebuchse.

Methode zur Demontage des Akkus

Um den Akku zu entfernen, driicken Sie den Entriegelungsknopf auf der
Vorderseite des Akkus. Ziehen Sie den Akku aus dem Schacht heraus. Zum
Einsetzen des Akkus schieben Sie den Akku in den Schacht und dricken Sie ihn
nach unten, bis die Griffverriegelung einrastet.

Instandhaltung des Geriéts

Die Wartung umfasst Wartungsarbeiten einschlieBlich Zubehér wie Akku und
Ladegerat.

A\ACHTUNG

Dies kann zu schweren Verletzungen oder zu einem elektrischen Schlag fiihren.
Vor der Durchfihrung von Wartungsarbeiten muss der Akku aus der Steckdose
entfernt werden.

Um das Gerat zu warten, halten Sie alle fur den normalen Betrieb notwendigen
Komponenten sauber. Verwenden Sie zur Reinigung keine Lésungsmittel, da dies
zu irreparablen Schaden am Gehéause und anderen Kunststoffkomponenten fiihren
kann.

Fiihren Sie niemals Wartungsarbeiten an einem an die
Stromversorgung angeschlossenen Gerét aus.

Reinigen Sie den Akku nicht mit Wasser, da dies einen internen Kurzschluss
verursachen kann, der zu dauerhaften Schaden fiihrt.

10. Ersatzteile und Accessoires

Empfphlene Accessoires

Die Schlagbohrmaschine aus der SAS+ALL-Linie kann mit jedem Akkumulator und
jedem Ladegerat der Linie SAS+ALL. Zwecks Einkaufs von Ersatzteilen und
Accessoires muss man sich mit dem Service von Dedra-Exim in Verbindung
setzen. Die Kontaktdaten befinden sich auf der 1. Seite der Bedienungsanleitung.
Beim Bestellen der Ersatzteile bitten wir um die Angabe der Nummer PARTII,
angebracht auf dem Betriebsschild, sowie die Teilnummer aus der
Zusammenstellungszeichnung. In der Garantiezeit werden Reparaturen nach den
in der Garantiekarte angegebenen Grundsatzen ausgefiihrt. Das beanstandete
Produkt bitten wir dort zur Reparatur abzugeben, wo es eingekauft worden ist (der
Verkaufer ist dazu verpflichtet, das reklamierte Produkt entgegenzunehmen), oder
zum Zentralservice von DEDRA — EXIM zu ibersenden. Wir bitten Sie, die von dem
Importeur ausgestellte Garantiekarte beizufligen. Ohne dieses Dokument wird die
Reparatur wie eine Reparatur behandelt, die nach dem Ablauf der Garantie
ausgefihrt wird. Nach Ablauf der Garantie wird die Reparatur von dem
Zentralservice ausgefiihrt. Das beschadigte Produkt ist an den Service zu schicken
(die Versandkosten tragt der Benutzer).

11. Eigenstandige Beseitigen der Stérungen
Trennen Sie das Geréat von der Stromversorgung, bevor
AACHTUNG Sie versuchen, die Probleme selbst zu I6sen

PROBLEM Ursache LOSUNG
Das Gerat | Schalter beschadigt Das Gerat zum Service
funktioniert nicht Uibergeben

Akku entladen
Akku falsch montiert
Verbrannter Tauchsieder

Akku aufladen
Richtig anbringen
Das Gerat zum Service

Ubergeben
Das Gerat startet | Akku entladen Den Akku richtig
nur schwer aufladen

Der Motor Uberhitzt | Verstopfte Klingen
Zulassige Arbeitsparameter

Uberschritten

Klingen reinigen

Das Elektrogerat
ausschalten, die Arbeit
unterbrechen, bis das
Gerat vollig abgekdhlt
ist




12. Lieferumfang des Gerates, Schlussbemerkungen

Komplettierung: 1 Akku-HeiRluftgeblase - 1 Stiick. 2. Reduzierdiise - 1 Stiick. 3.
Breitstrahldiise - 1 Stiick. 4. Reflektordiise - 1 Stiick.

13. Nutzerinformationen liber die abgabe von
gebrauchten elektro- und elektronik-altgeraten
(betrifft Haushalte)

Informationen flir Benutzer (iber die Entsorgung von Elektro- und

Elektronikgeraten (gilt fir Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete

¥\ Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische

Gerate nicht mit dem Hausmill entsorgt werden dirfen. Wenn Sie Bauteile
entsorgen, wiederverwenden oder verwerten mdchten, bringen Sie diese bitte zu
einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden.
Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fir Altgerate finden Sie bei
den ortlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle Ressourcen und
vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die sich aus
dem mdglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen und
Bestandteilen in dem Gerat ergeben.
Bei unsachgemafier Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen ortlichen
Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landern auf3erhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt nur
fur Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt entsorgen
wollen, wenden Sie sich bitte an lhre 6rtlichen Behdrden oder Ihren Handler, um
die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantiekarte
Far
Batterie-Heilluftpistole
Katalognummer: DED7058
LOtNUMMEN: ...
(im Weiteren Produkt genannt)

Kaufdatum des Produkts: ..........c..covveiiiiiniiniininiieans
Stempel des Verkaufers: .......................
Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccooveevieiieiiieniecieenn
Erklarung des Benutzers:
Ich bestétige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte

enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie
sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort

Unterschrift des Kaufers

. Haftung fiir das Produkt:

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fir Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-49-
33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2.Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im Produkt
zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zurlickzufiihren ist.

4.lm Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht moglich ist, behélt sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte
Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Méangeln zu tauschen, den
Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegeniiber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des Garanten fiir
die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer
Erteilung und Austibung stehenden Schaden, ohne Ricksicht auf den Rechtstitel,
maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.

Il.Garantiezeit:

E'Iement'e des Produkt;, Dauer des Garantieschutzes

die mit der Garantie

umfasst sind

DED7058 36 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts
das auf dieser Garantiekarte angegeben
ist

I1l.Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie:
1.Vorlegung der ausgefillten Garantiekarte vom  Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstédnde vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung eines
Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
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"Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung beschrieben
wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2.Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

IV.Die Garantie umfasst nicht die Mingel des Produkts, die infolge von

folgenden Ursachen entstanden sind:
1. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen vom
Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und Reinigung;
2.Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;
3. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom Benutzer;
4. Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom Benutzer,
die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;
5.Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.
Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fir das Produkt, an dem:
1. Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;
2. Plomben vom Benutzer beschéadigt wurden oder Spuren des Hantierens an ihnen
tragen.
Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen Tatigkeiten, die
sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer auf eigene
Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.
V.Reklamationsverfahren:

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientéatigkeiten richtig ausgefuhrt wurden.
2. Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert
Garantieanspriiche fiir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb
von 7 Tagen angemeldet wird.
3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft
wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet
werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.
4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular zur
Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").
5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fiir jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-Stelle
im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung aufgrund
der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (Polska).
6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt.
7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts gefahrdet der Gesundheit
und dem Leben des Benutzers.

Erfullung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb von
14 Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom Benutzer.
8. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgféltig vor mdglichen Beschadigungen
wahrend des Transports abgesichert werden (es wird empfohlen das beanstandete
Produkt in Originalverpackung zu bringen).
9. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.
10. Die sich aus den Vorschriften Uber die Gewahrleistung fir Mangel von
verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser Garantie
weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt.

CbAabpxaHue

CHUMKU 1 YepTexu

OnuvcaHune Ha yCTpOCTBOTO

MpenHa3HayYeHne Ha yCTPONCTBOTO

OrpaHu4eHnst Ha U3non3BaHeTo

TexHun4eckun aaHHu

MoaroToBka 3a paboTta

BkntouBaHe Ha yCTPONCTBOTO

M3nonseaHe Ha yCTPONCTBOTO

Tekywa nogapbxka

10. Pe3epBHM YacTu 1 NPUHaANEXHOCTH

11. CamMOCTOATENHO OTCTPaHsIBaHE Ha HeM3NpPaBHOCTH
12. 3aBbpluBaHe Ha o6opyaBaHeTo

13. UHdopmaumsi 3a noTpebutTenute 0THOCHO U3XBBPISIHETO Ha ENEKTPUYECKO 1
eneKkTpoHHO obopyaBaHe

14. l'apaHUMOHHa KapTa

©CXNo,wWNE

O6wwTe ycnoBusi 3a 6e30nacHOCT ca BKIOYEHW B OTAENHa GpoLuypa.
[eknapauusaTta 3a cboTBETCTBUE MOXe Aa 6bae HamepeHa B opuca Ha Dedra Exim

Ltd.

ﬂ 0003Ha4YeHM CbC CUMBONA Ha Bb3KNMUATENHUA 3HaK, U ﬂ
BCUYKN UHCTPYKLIUK.

HecnaseaHeTo Ha cnegHuTe nNpeaynpexaeHns U UHCTPYKUMM 3a 6e3onacHocT

MOXe [Ja [gosege OO0 TOKOB yadap, nMoXap wnm Cepuo3HO HapaHsBaHe.

CbxpaHsiBanTe BCUYKN npegynpexaeHusa n MHCTpyKuun 3a 6baeLum cnpaBku.

A\BHYMAHI

JlutneBo-ioHHaTa GaTepusi M 3apsgHOTO YCTPOMCTBO HE Ca BKIOYEHW B
3aKkyneHoTo obopyaBaHe u Tpabea Aa ce 3akynaT oTAenHo. ManonssaHeTo Ha

NMPEAYNPEXAEHUE. MNpoyeTeTe BCUYKU NpeaynpexaeHus,

NnHuaTta SAS+ALL e npoektMpaHa aa paboTu camo cbeC
3apsAHU yCTpoWCTBa M 6aTepum oT nuHUATa SAS+ALL.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

6aTepum W 3apsOoHWM  YCTPOMCTBA, Pa3nWyHW OT  Tesw,
YCTPOICTBOTO, € 3abpaHeHo.

2. OnucaHue Ha YyCTPOWCTBOTO

dur.A: 1. usnyckatenHa Ai3a, 2. nNpbCTeH, 3. knovanka, 4. kno4vanka 3a
npeBknoyBaHe, 5. rHesgo 3a 6atepusi, 6. npeBknoyBaTen

npegHasHavYeHn 3a

3. MpegHa3sHaYeHne Ha yCTPOMUCTBOTO

lopernkata ce u3nonaea 3a HarpsiBaHe, 3aTONMsHE W TOMEHe Ha nnacTMacu, 3a
3aBapsiBaHe Ha TEPMOCBMBaeMW Martepuanu, 3a HarpsisaHe U OTCTpaHsiBaHe Ha
6oM M MOKpUTUA, 3a 3aTOMMsHE Ha 3anevyeHu Wnu 3ampaseHu pasrrobsiemu
CbeAVHEHVs U 3a APYry AeWHOCTM, U3VUCKBALLM MOTOK OT ropeLy Bb3agyX.
[onycTuMo e ycCTpoiCTBOTO Aa Ce W3Mon3Ba NpU PEMOHTHW W CTPOUTESHM
[ENHOCTM, PEeMOHTHM pabotunHuuum, nobutencka paborta, kato ce cnassar
ycrnoBusiTa 3a U3nonasaHe 1 AONYCTUMUTE YCIOBUS Ha paboTa, CbabpXalluy ce B
MHCTPYKLUMUTE 3a eKcnnoaTtaums.

4, OrpaHquHMﬂ Ha n3anon3BaHeTo

A\BHUMAHUE
A\BHIMARVE

ABHMMAHME erieKTpuyeckaTta KOHCTPYKUUSA, BCUYKKU moaudmnkauum,

AeNHOCTH Nno nogapwbXKaTta, KOMTO He Ca ONUCaHU B PbkoBOACTBOTO

YpeasT MOXe Aa ce U3NON3Ba camo B CbLOTBeTCTBUE C
"Pa3pelueHnTe ycnoBus Ha pa6oTta"' no-gony.

TeHaxepaTa He TpﬂGBa Aa ce n3nonsBa 3a HarpsiBaHe Ha
3ananMmMmm unum B3puBoOMNacHU maTtepunanu.

M3non3eBaHeTo Ha €enekTPOMHCTPYMEHTa B MPOTUBOPEYME C WHCTPYKUMMTE B
PbKOBOACTBOTO 3a MOTPEOUTENS Lie Ce cYMTa 3a He3aKOHHO U Lie JoBede A0
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHWTE NpaBa, a Aekrapauusita 3a CbOTBETCTBUE
Le CTaHe HeBanuaHa. 3nonssaHeTo Ha eNleKTPOMHCTPYMEHTa B MPOTMBOpeYne ¢
npeaBuaeHata ynotpeba unv ¢ MHCTPYKUMWUTE 3a ekcrnnoaTtauus e AoBede Ao
He3abaBHa 3aryba Ha rapaHLMOHHUTE npaBa.

[JOonyCTUMU YCITOBUA HA TPY[]
S1 HenpekbcHaTa paboTa
He e 3a n3nonaeaHe Ha oTkpuTO. TemnepaTypeH Avana3oH Ha
3apexpaHe Ha batepusaTa 10 - 30°C. He usnaraiite Ha Temnepatypu

Hap 45°C.
5. TexHU4ecku AaHHU
Mogen Ha o6opyaBaHeTo DED7058
PaboTHo HanpexeHwue [V] 18d.c.
Makcvumanta Temnepatypa [°C] 550
[ebut Ha Bb3gyxa [L/min] 200
EavHnyHo Terno [kgl. 0,6

6. NMogroroBka 3a pa60Ta

ABHMMAHM YcTpoicTBOoTO € 4YacT oT nuHuaTa SAS+ALL, nopagu
KoeTo, 3a Aa ce u3non3ea, TpA6Ba Aa ce KoMNnekToBa

KOMIMIEKT, CbCTOsIL, Ce OT YCTPOMCTBOTO, GaTepus U 3apsAHO YCTPOMCTBO.

W3non3BaHeTo Ha Apyru 6aTepun 1 3apsaaHN YCTPOMCTBA e 3abpaHeHo.

YpenwbT TpsibBa Aa ce m3non3sa Ha Jobpe ocBeTeHOo MsICTo. 3a Aa noaroTBuTe
TeHmpkepata 3a ynotpeba, NocTaBeTe CbLOTBETHWUS HAKPAMHWK, BKIOYEH B
KOMMneKTa, BbpXy u3xogHaTta Atw3a. Crnea ToBa ypeabT 3a Conapuym e rotoB 3a
ynotpeba.

7. BknouBaHe Ha YCTPOMNCTBOTO

YcTpoiictBoTO ce 3axpaHBa oT 18V 6aTepus. 3apeaeHusT akymynaTop ce ninbara
BbB BOAAYa B ApbXkKaTa, [AoKaTo Knovankata Ha ApbXkaTta ce 3actonopu. Cneq
TOBa MHCTPYMEHTBT € roToB 3a ynoTpeba.

3a fa ctapTupate TeHmkepaTa, Nnb3HeTe GrokupoBkaTa Ha MpeskroYBaTEnNst
(HansiBO MM HagsiCHO) WM HaTUCHeTe npeBknloyBaTens. 3a fAa u3knounTe
TeHkepaTa, ocBobofeTe npeskroyBaTens. BeHTunatopbT We npoabixu ga
paboTu 3a okono 10 cekyHaw, 3a Aa oxNaau HarpeeaTens Ha TeHaxepara.

8. U3anon3BaHe Ha yCTPOMCTBOTO
Axko 6aTepusTa ce Harpee noBeye oT 40°C, cnpeTte pa6oTa

ABHMMAHM M u3yakanmTe GaTepusaTa Aa u3ctuHe. Ako G6atepusita ce
Haropeluy TBbpAe MHOrO, CblUecTBYBa PUCK OT NnoBpeaa Ha 6aTepusTa.

HacoueTe Atosata 3a TeH KbM MaTepuana/moBbpxXHOCTTa, KosiTo Tpsibea Aa ce
Harpee. BknioyeTe MHCTpyMeHTa 3a ropell, Bb3ayx. He aopbxTe Alo3aTta HacouveHa
Ha eHO MSICTO 3a AbLNro Bpeme, ABWXeTe ypeaa 3a obrapsiHe, Taka 4ye cTpysiTa
ropeiy Bb3zyx Aa Harpsisa paBHOMEPHO erlaHaTa NoBbPXHOCT.

Mpn oTcTpaHsiBaHe Ha 6GoM W NOKPUTWSA: 3arpeiiTe MOKPUTUETO C TOMMMHEH
nUCToNeT U ro OTCTpaHeTe C lMaTyna WnM cTbpranka (He ca BKIOYEHU B
komnnekra). He nossonsBaiite Ha 6osta pa wusropu. [pu  MexaHUYHO
oTCTpaHsiBaHe Ha HarpsitaTa 60s n3knoyeTe TONMMHHUSE MIMCTONET U ro nocTaBeTe
Ha 6e3onacHo MACTO, Taka Ye Al3arta Aa He coun Hagony. BHumaBarite 6oaTa aa
He 3anerHe 3a Alo3aTta Ha ypefa 3a oTcTpaHsiBaHe Ha 605, nouncTeTe Atosarta u
lwnaTtynata unu crbprankata, ako e Heobxoaumo (3abenexka: naTtynata u
cTbprankaTa He ca BKMIOYEHW B JOCTaBKaTa).

HacTtpoiite pa3ctosHMeTo Ha Ato3aTa oT obpaboTBaHMsA AeTann unv matepvan B
3aBMCMMOCT OT BMUAA My.

9. TekyLwia noaapbKKa

A\BHIIMARW

MouucrtBanTte PeanoBHO UANOTO yCTpOIZCTBO, KaTo OGP'bLLI,aTe cneymnanHo BHMMaHue
Ha NOYNCTBAHETO Ha BEHTUTAaUMOHHUTE OTBOPU.

Cnepn MpUKNYBaHe Ha
3axpaHBaHeTO OT KOHTaKTa.

paGOTaTa U3Knw4yeTte

MN3bsareante pga 3apexpate Gatepusita BegHara crnef WHTEH3MBHa ynoTpeba.
Mopagn dpeHomeHa Ha paspsga He CbxpaHsiBanWTe 6aTepusita HambhHO
paspefeHa, Tbii kaTo ToraBa Tsi MOXe [a ce pa3pefu nof KpUTUHHOTO HMBO U Aa
ce nospeau TpamnHo.

3aToBa, KoraTo He ce u3nonsea, 6aTepusita TpsibBa fa ce CbXpaHsiBa YacTUYHO
3apefeHa (o okono 40%). Mpesapexpaiite 6atepusTa, Npeau Aa ce e paspeauna
HanbnHo. CbxpaHsaBanTe 6atepunte npu Temnepartypa 10-30°C. CbxpaHsiBaHa
Npwv HYCKK TeMMepaTypu, Ts Lie 3arybu kanaumteTa cu no-6bps3o.

3apexpaHeTo Ha 6GaTepusitTa e onuMcaHO B WHCTpyKUuMTe 3a GaTtepusta u
3apsAHOTO YCTPOMCTBO OT NuHuaTa SAS+ALL.

ABHMMAH E MsicToTo 3a CbXpaHeHue Ha ychOﬁCTBOTO TpA6Ba Aa e

HeQoCTLIMHO 3a Aeua.
AKO e HeobXoAuMO Aa M3npaTuTe YCTPOMCTBOTO B CEPBU3EH LIEHTBP 3@ PEMOHT,
npeanaseTte ro OT CriyyYanlHU MEXaHWdHWU MOoBpeau v u3Bapete Gatepuute OT
KOHTaKTa Ha 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO.

Kak ce nemoHTUpa 6atepusita

3a pa nssagute GaTepusTa, HaTUcHeTe GyToHa 3a ocBoGOXaaBaHe B npegHarta
yacT Ha 6aTepusTa. MNnb3HeTe GaTepusita OT rHe3noTo. 3a Aa nocTaBuTe
aKyMynaTopHus GnoK, Nnb3HeTe akymynatopHus 6ok B rHE3A0TO U cref Tosa
HaTWUCHeTe Hafosy, AOKaTO Koyarkara Ha ApbXKaTa ce 3acTonopu.

Moanptbkka Ha ypeaa

MopppbxXkaTa BkIoYBa obCnyxBaHe Ha akcecoapute, T.e. Ha GaTepusta u
3apsaHOTO YCTPOMCTBO.

A\BHIMAHME

ToBa MOXe Aa foBefe [0 CEpPUO3HO HapaHsiBaHe unu TokoB yAaap. Mpeau aa
M3BbpLIBaTE NOAAPBXKA, M3BafeTe akymynatopHata GaTepusi OT rHe3goTo Ha
YCTPOWCTBOTO.

MopapbxkaTa Ha ypeaa ce CbCToM B NOAAbPXKAHE HA BCUYKM HEFOBM KOMMOHEHTH,
Heobxogumun 3a HopmanHaTta My paboTa, B 406po cbCTosiHME. 32 NOYMCTBAHETO
He TpsibBa Ja ce u3nonssaTt pasTBOPUTENM, Tbil kKaTo ToBa MOXe Aa AoBeae A0
HenonpasuMW NoBpeaun Ha Kopryca 1 APYrv NNacTMacoBU KOMMNOHEHTH.
BaTtepusTta He TpabBa Aa ce NOYNCTBa C BOAA, Thii KaTo ToBa MOXe [a AoBeAe [0
BBbTPELLHO KbCO CbefMHEHME, KOETO Aa AoBeAe [0 TpaliHa noBpeaa.

Hukora He M3BbLpPLIBaKTe AENHOCTU MO NoAApPbXKKa Ha
YCTPOMCTBO, CBBbP3aHO KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe.

10. Pe3epBHM YacTy U NPUHALNEXHOCTH

MpenopbyYyaHu akcecoapu

Bcsika 6aTepusi U 3apsifHO yCTPOWCTBO OT nuHuaTa SAS+ALL morat ga 6baat
MOHTUPaHW AOMBIHUTENHO.

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM 4acTW W akcecoapu ce obbpHeTe KbM CepBu3a Ha
Dedra-Exim. [aHHUTe 3a KOHTaKT MOXeTe fda HamepuTe Ha cTpaHuua 1 ot
pbkoBOACTBOTO. Korato nopbysaTe pesepBHM HYacTu, MOMsl, LUTUpaTe HoMepa Ha
YACTTA ot TabenkaTta c MMeHaTa U HomMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHus YepTex. Mo
BpeMe Ha rapaHLUMOHHUS Nepuoa PEMOHTUTE Ce M3BBLPLUBAT B CbOTBETCTBUE C
npaBunaTta, NoCoYeHN B rapaHuMOHHaTa kapTa. Mons, npeaaiite peknamupaHus
NPOAYKT 3@ PEMOHT Ha MSICTOTO Ha MoKyrnkaTa (MpoAaBaybT € ANbXeH Aa npueme
peknamupaHus NpoaykT) Unu ro usnparete B UeHTpanHusa cepsu3 Ha DEDRA -
EXIM. Mons, npunoxeTte rapaHuuoHHaTa kapTa, usgageHa oT BHocuTens. bes
TO3M [OKYMEHT PEeMOHTBT Lie ce pasrnexaa kaTto crnearapaHuuoHeH. Cnep
M3TU4aHe Ha rapaHUMOHHMSA CPOK PEeMOHTWUTe ce u3BbpluBaT OT LleHTpanHus
cepBu3. [ledekTHUAT NpoaykT TpsibBa Aa 6bae nsnpateH 4o CepBUSHUSI LEHTBP
(TpaHCNOPTHWUTE pasxoau ce noemart oT noTpebutens).

11. CamocTOATENHO OTCTPaHABaHe Ha

HensnpaBHOCTHU
ABH M M AHM UsknioveTte yCTPOUCTBOTO ot eneKTPMYecKoTo
3axpaHBaHe, npeau na oTcTpaHsBaTte camu
HeusnpaBHOCTUTE.
NPOBNEM NMPUYUHA PELLEHUE

Tanner He paboTu [edekTeH npesknoysarTen

PaspepneHa batepus

MopbyaniTe cepBru3HO
obcnyxBaHe Ha

HenpaBunHo MoHTUpaHa YCTPONCTBOTO
6arepus 3apexpgaHe Ha
M3ropan narpesaTen 6aTtepusita

MpukpeneTe npaBunHo
HanpaBete cepBuaHo
obcnyxBaHe Ha

YCTPOWCTBOTO.
TaHbp pabot cbe | PaspeneHa 6atepus 3apepneTe npaBunHo
3aTpyaHeHus bartepusita
leuratenar 3anyLeHn Bb3ayLIHN MouuncreTe oTBOPUTE
nperpsisa oTBOpU
MpeBuwasaHe Ha Makniovete
paboTHuTe napameTpu €enNeKTPOVHCTPYMEHTa,

octaBeTe paboTata Aa
Ce oxnagu HanbJIHO

12. 3aBbplUBaHe Ha YPOKa, 3aKMIOUYMTENHN 6enexku

CbcTaB: 1. akymynaTtopHo deHepue - 1 6p. 2. peaykumoHHa Atosa - 1 6p. 3. Alosa
3a mpoka cTpys - 1 6p. 4. pecbnektopHa Ato3a - 1 6p.



13. UHdopmauma 3a noTpedbuTenute OTHOCHO
M3XBBLPJISHETO Ha €NIeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO
obopyaBaHe

(3acsira pomakuHcTBaTa)
CumBonbT, n3obpaseH BbpXy NpOAYKTUTE WNM Mpuapyxaeaiwiata rm
[AOKyMeHTaums, yka3Ba, 4e AeeKTHOTO eneKTPUYECKO UM enekTPOHHO
obopyABaHe He TpsibBa Aa ce U3XBBLPISA 3aefHo ¢ BuToBUTE OTNagbLM.
Ako TpabBa [fda u3XBbpNUTE, Aa uW3nonaeate MOBTOPHO WnNK Aa
Bb3CTaHOBUTE KOMMOHEHTU, € NPaBUMHO [a v 3aHeceTe B crieunanusnpaH nyHKkT
3a cbbupaHe, kbaeTo uWe 6baaT npuetn 6GesnnatHo. WHdopmauus 3a
MEeCTOMNOMOXEHUETO Ha MyHKTOBeTe 3a CbbupaHe Ha ynotpebsisaHo o6opyaBaHe
ce NpefocTaBsi OT MECTHWUTE BNAacTU, HanpuMep Ha TexHuTe yebcaiiToBe.
MpaBunHOTO peuunknupaHe Ha yCTpolcTBata BW MO3BOSM [a CMEecTUTe LieHHU
pecypcu 1 Aa nsberHete oTpuL@TENHN Bb3AENCTBIS BbPXY 34paBeTO M OKosHaTa
cpefja B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO HalMyMe Ha: OnacHU BellecTBa, CMEcU u
KOMMOHEHTN B 060opyaBaHeTo.
HenpaBunHoTo 13XBbPMsiHE Ha OTNAAbLY € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLMU CbIMacHo
CbOTBETHUTE MECTHU pasnopenou.
MoTpebutenu B cTpaHn ot EC: Ako TpsibBa Aa U3XBBLPMUTE EnNeKTPUYEcKo Mu
eneKTPoHHO obopyaABaHe, MOsi, CBbPXeTe ce C Haln-6nmskvsi NyHKT 3a npoaax6a
UNK C BaLLUSA JOCTaBYMK, KOMTO LLie BU NpeAoCcTaBu AOMbIHUTENHA MHOpMaLMs.
MN3axBbpnsiHe B cTpaHu u3BbH EBponelickust cblo3: To3n CUMBOM Ce OTHacsi camo
3a cTpaHuTe oT EBponeickns cblo3. AKo XenaeTe Aa U3XBbPIUTE TO3N MPOAYKT,
MOnsi, CBbpXeTe Ce C MECTHWUTE BacTh UMK C TbproseLia 3a NPaBUMHNA HAaYMH Ha
M3XBBPIISHE.

rapaHLl,VIOHHa KapTa
Ha
AKyMynaTopHu conapuymu
Homep Ha nopbykata: DED7058 Homep Ha napTnaata: ......cccceeveeeeveennee.
(rapuuan no-gony "MpoaykTbT")
[aTa Ha 3akynyBaHe Ha npoaykTa

Mevat Ha gunbpa

[aTa 1 NOANNC Ha MPOAABAYA: ......cevvvreeeeeeerie e
U3aBneHue Ha noTpebuTtens:

MoTBbpxAaBam, Ye CbM WHMOPMUPAH 3a YCMOBUSTA Ha rapaHuusTa u
nocneacTBusitTa OT Hecna3BaHETO Ha yKasaHuWsiTa B MHCTpyKuusiTa 3a
eKcnrnoatauus W rapaHuMoHHaTa kapTa. 3ano3HaT CbM C YCIOBMATa Ha Tasu
rapaHuyusi, KOETO NOTBbPXKAABaM CbC CaMOPbYHUS CY NOANMC:

[ata n macto Mognuc Ha noTtpebutens

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAyKTa:
(1) FapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuue B lNMpywkos, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH CbA 3a cTonuuata Baplwasa BbB
Bapwasa, XIV nkoHoMuuecko oTaeneHne Ha HaumoHanHus cbaebeH peructbp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.
2 CobrnacHo ycrnoBusiTa, MOCOYEHU B Tas3n rapaHUMoOHHa kapTa, [apaHTbT
rapaHtupa MpoaykTa, nponsxoxaall, oT AucTpubyuusta Ha MapaHTa.
(3) OtroBopHOCTTa MO rapaHuusATa nokpvBa camo AedeKTW, Bb3HWKHaNM no
npu4nHKN, npucbly Ha [lpoaykta B MOMEHTa Ha MpedocTaBsHETO My Ha
MoTpebutens.
(4) Mo cunata Ha rapaHumsaTa MNoTpebuTensaT nma npaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha
MpoaykTa, npu ycrnosue Ye AedeKTbT ce e NPOSIBUM No BpeMe Ha rapaHLUMOHHUS
nepvod. MetoabT Ha peMOHT Ha [NpoaykTa (MeToabT Ha PEMOHT) € Mo npeLeHKa
Ha lapaHTa. AKo [apaHTbT YCTaHOBW, Y€ PEMOHTBLT HE € Bb3MOXEH, TOW Cu
3anasea MNpaBOTO Jda 3aMeHn fedeKkTHUs enemeHT unu uenusa [MpoaykT ¢
6e3gedekTeH, Aa Hamanum UeHata Ha [poaykTa nnu ga ce oTkaxe OT 4oroBopa.
Mo oTHoLweHWe Ha noTpebuTen, KoWTo He e NoTpebuten no cMucbna Ha 3akoHa oT
23 anpun 1964 r. MpaxagaHCkn KOAeKc, OTroBOpPHOCTTa Ha lapaHTa 3a Bpeawm,
npousTMYaluM OT Tasu rapaHuusi Wunu BbB Bpb3Kka C HEWHOTO CKIoYBaHe U
M3MbIIHEHNE, HEe3aBNCUMO OT MpaBHWUSA TUTYN, € OrpaHNYeHa OO0 MakcumarnHata
CTOVHOCT Ha gedekTHus MpoaykT.
Il. FTapaHUMOHEH CpOK:

KoMnoHeHTn Ha

npoagykTa
DED7058 36 Meceua OT faTaTa Ha 3akynyBaHe Ha [poaykTa,
KaKTO e MoCOYEeHO B Ta3u rapaHuUMoHHa KapTa

lll. YcnoBus 3a ynpaxHsaBaHe Ha rapaHuusaTa:
MoTpebutenar TpsibBa Aa npeacTaBy MNOMbIIHEHATa rapaHUMOHHA KapTa 3a
MpopykTa 1 Aa gokaxe obcrosiTencrearta Ha 3akynyBaHe Ha [poaykTa, Hanpumep
ype3 npefcTaBsiHe Ha kacoBa 6enexka, daktypa u ap. 3a uenvte Ha edpeKTUBHOTO
pasrnexgaHe Ha peknamauuu ce npenopbyBa [loTpebutenst ga npeacrasu
3aegHo ¢ [pogykTa BCUYKM KOMMOHEHTW, nocodeHn B "KomnnektoBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO", ChAbPXaLLO ce B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens.
2. 4ye NoTpedbuMTENAT cna3ea MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnoatauus v
rapaHuvoHHaTa KapTa.
apaHumsTa obxBalla camo TepuTopusTa Ha Peny6nuka Monwa vn EC.
[apaHumaATa He nokpuea AedekTn Ha NpoaykTa, NpoM3TUYaLLy No-cneumanHo oT:

MpoAbMKUTENHOCT Ha rapaHUMOHHaTa 3aluTa
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a. HecnaseaHe oOT cTpaHa Ha noTpe6GuTensi Ha YyCrnoBWsiTA, MOCOYEHU B
WHCTPYKUMWTE 3a ekcnnoatauusi, No-creumanHo no OTHOLLEeHMe Ha npaBunHaTa
ekcnnoartauusi, noaapbxkKa v MOUYUCTBAHE;

b. M3non3BaHe oT cTpaHa Ha noTpebutens Ha NPOAYKTU 3a MOYUCTBaHE WNn
noaApbXKKa, KOUTO HE OTrOBapsiT Ha W3WCKBaHUSITa Ha PbKOBOACTBOTO 3a
notpeburens;

c. Henogxopaswo cbxpaHeHue U TpaHcrnopTupaHe Ha [MpogykTa OT cTpaHa Ha
MoTtpebutens;

d. Hepa3spelweHn npomeHn w/mnu wusmeHeHuss Ha [poaykta OT cTpaHa Ha
MoTpebuTtensi, kouTo He ca 6unu cbrnacyBaHu ¢ [apaHTa;

e. Mi3non3saHeTo oT cTpaHa Ha [MoTpebuTens B [MpoaykTa Ha KOHCYMaTUBK, KOUTO
He cbOoTBeTCTBAaT Ha VIHCTpyKLuMsATa 3a ekcrnnoaTtauus.

f. MoTpe6uten, KonTo He e NoTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964
r. [paxaaHcku Kogekc, rydbu rapaHumsaTa 3a MNpoaykra, B KOWTO:

X. CEpuiiHUTe HoMepa, o6o3HadYeHusiTa 3a AaTa u Tabenkute ¢ UMeHaTa ca 6unm
OTCTPaHeHW, NPOMEHEHW UNu noBpeaeHu ot MNoTpebuTens;

3. nnombute ca 6unu noeBpedeHu OT noTpebwuTens wnu umat cneau oT
MaHunynauus ot cTpaHa Ha notpebutens.

Mons, ob6bpHeTe BHUMaHWe, 4e [loTpebuTtenst TpsibBa Qnda w3BbpLIBA
exeHEBHOTO obcnyxBaHe Ha [lpoaykTa, BKMOYUTENHO WHCTPyKUUMTE 3a
ynoTpe6a, cam 1 3a CBOSi CMeTKa.

IV. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha xanbu:

(1) B cnyyan, ye ce yctaHoBu, Ye MNpoaykTbT paboTu HenpaBunHo, Tpsibea aa ce
yBepuTe, Ye BCUYKU CTBIKW, MOCOYEHW B WMHCTPYKUMWTE 3a ekcrnoartauus, ca
M3BBbPLLUEHU NPaBWUIHO, Npeau Aa NpeasBuTe peknamaums.

(2) MpenopbuntenHo e aa nopapeTe xanba HesabaBHO, 3a NpeanoyvTaHe B
pamkuTe Ha 7 AHu oT 3abenasBaHeTo Ha aedekT B Mpoaykra. MoTpebuten, koWTo
He e noTpebuTen no cMucbia Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. MpaxaaHcku Koaekc,
rybu npaearta, Npou3TUYalM OT Tasu rapaHuusl, ako peknamauusta He 6bae
HanpaBeHa B pamMKkuTe Ha 7 AHW.

(3) YBegomsBaHeTo 3a xanba mMoxe Aa ce u3BbpLluM, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3aKkynyBaHe Ha lNpoaykTa, B rapaHLUMOHHOTO 06CnyXBaHe Unm NUCMEHO Ha aapeca:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

(4) MoTpebuTenat Moxe Aa nogaae xanba, kaTo n3nonssa opmMynspa, 4OCTbNEH
Ha yebcaiita www.dedra.pl. ("®opmynsip 3a rapaHunoHHa peknamaums”).

5. agpecuTe Ha rapaHUVOHHOTO ObCnyXBaHe 3a OTAENHWUTE CTPaHu ca AOCTbIHU
Ha agpec www.dedra.pl. AKO HAMa rapaHUMOHEH CepBM3 3a AafeHa Abpxasa,
npenopbyBame [a OTnpaBsATe rapaHUMOHHK NpeTeHuun Ha agpec: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6 C ornep Ha 6e3onacHocTTa Ha oTpebuTtens e 3abpaHeHO M3MON3BaHeTO Ha
nedexreH Mpoaykr.

7 BHumanwue: MN3nonssaHeTo Ha AedekteH lMpoaykT e onacHo 3a 34paBeTo U
*uBoTa Ha MoTtpebutens.

8 N3anbnHeHneTo Ha 3agbikeHusTa Mo rapaHumsaTa Lie ce OCbLLECTBU B paMKuTe
Ha 14 paboTHW AHW, CYMTaHO OT AaTtaTa Ha AocTaBka Ha Aeknapupanus Mpoaykt
ot MNoTpebutens.

9. npeavn Aa npepanete AedektHus MpoaykT 3a peknamauus, ce npenopbyBa Aa
ro nounctute. Mpenopbysa ce MNpoayKTHT 3a peknamaums Aa 6bae BHUMaTENHO
3aluMTeH OT NOBpeAu No BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe (npenopbysa ce MpoaykTbT
3a peknamauus aa ce JOCTaBU B OpuUriHanHaTa My onakoBska).

(10) MapaHLUMOHHUST CPOK Ce yabImkaBa C BpemeTo, npe3 koeTo MoTpebutensT He
e mMorbn Aa m3nonsea MpoaykTa, obxBaHaT OT rapaHuusiTa, nopaan gedekr.
[apaHumMsiTa He U3KNOYBa, He OrpaHnyaBa U He cnvpa npasaTa Ha [oTpebutens,
npou3TUYaLLyM OT rapaHUMOHHUTE pa3nopeabu, 3a AedekTn Ha npoJadeHuTe
CTOKM.

B cvotBeTcTBME C uneH 13, naparpacdu 1 n 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha

EBponerickvsi napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3aluuTaTa Ha

usndeckute nuua BbB Bpb3ka ¢ 06paboTBaHETO HA NMUYHW AAHHWU U OTHOCHO

cBOo6OAHOTO ABWXEHME Ha TakvBa AaHHW M 3a OTMsiHa Ha [upektuBa 95/46/EO

("OP30"), c HacTosWoTO Bn nHdpopmmpame, ye

1. AgmuHMCTpaTOpBT Ha BawwTe nuyHKM gaHHM, NocoyeHM BLB opmMynsipa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbe ceganuiue B lNpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
MpywkoB (No-HaTaTbk: ,AgMUHUCTpaTop”).

2. Bawwute nuyHM AaHHM We ce 06paboTBaT U3KIIOYUTENHO C Lien npoBexaaHe
Ha rapaHUMoHHaTa npoueaypa Ha YCTPOWCTBOTO CbrfacHo cT. 6 an. 1 6ykea
“6” ot O6LMS pernamMeHT 3a 3almTa Ha NMYHUTe AaHHu (no-HaTaTbk: ,OP3M”)
MocoyBaHe Ha AaHHWUTe e JOBPOBOIIHO, HO € HeobX0AMMO 3a NpoBexXAaHe Ha
rapaHuuoHHaTa npoueaypa.

3. Bawwute nuyHu gaHHm we ce obpaboTBaT nNpes cpoka Ha pasrnexaaHeTo Ha
npoBexaaHe Ha rapaHuuoHHaTa npouedypa WM 3a apxXvBHW LUenu npu
HeobXxoAMMOCT  OT  3aluTa OT  EeBeHTyanHuTe  npeTeHuun  KbM
AAMUHUCTPaTopa He NOo-Abro OTKONKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. BalunTe NMMYHKU JaHHW MoraT Aa ce 06aBsBaT M3KMIOYMTENHO Ha onepartopuTe,
ob6paboTBalLM JaHHUTE B nonaa Ha AAMUMHUCTpaTopa Bb3 OCHOBA Ha NUCMEH
[OroBOp 3a Bb3naraHe Ha 06paboTBaHETO Ha NUYHUTE  [JaHHK,
npefocTaBsAWM, M.AP. YCNYyrM MO  TEXHWYECKM CepBM3, XOCTUHT  UIK
obcnyxBaHe Ha yeb-canta, no IT obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cnyxba.
[octaBununTe Ha AOMUHUCTPATOpa ca 3af4biKeHU Aa OCUrypAT 3awuTa Ha
NUYHUTE [JaHHW W [a OTroBapsT Ha MW3UCKBaHWSATa Ha [eWCTBaLLoTO
3aKOHOJATEeNICTBO, CBbP3aHO CbC 3allWTa Ha NUYHUTE AaHHU U He MoraT Aa
n3non3esaTt [JOBEepeHWTe WM NWYHW [AaHHW 33  UenuTe, pasnuyHu  oT
onpefeneHnTe B 4OroBop ¢ AQMMHMCTpaTopa.

5. Bawwute gaHHM HAMa ga 6baaT obpaboTBaHM MO aBTOMATU3MPaH HayvH, B
TOBa 4YNCNO BBLB hopmaTta Ha npodunupaHe, 1 HAMa Aa ce NpefocTaBAT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHu3auus.

6. WmaTe npaBo Ha AOCTLN A0 CbABLPXKAHMETO HA NNYHWUTE CM JAHHM U MPaBoO
BCEKW MOMEHT [ja r'i kopurmparte, na3TpueTe, orpaHnuuTe obpaboTsaHeTo UM,
npaBo 4a NpexBbpMsaTe AaHHUTE, NPaBO Aa NnojageTe Bb3paXeHue.

7. o BCcsiKakeBM BbNPOCK, CBBP3aHM ¢ 06paboTBaHeTo Ha BalnTe nuyHu AaHHW
oT AAMuHUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXeTe Ha eNleKTPOHEH apgpec:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wmate npaBo aa nogageTe xanba [0 opraHa, KOMMETEHTEH OTHOCHO
BBLNPOCUTE 3a 3aluTa Ha NINYHUTE JaHHW;
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©CONOTAWNE

Splo$ni varnostni pogoji so vklju€eni v lo¢eni broSuri.
Izjava o skladnosti je na voljo v pisarni druzbe Dedra Exim Ltd.

OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, oznacena z izklicnim ﬂ
znakom, in vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzroci elektricni
udar, pozar ali hude telesne poSkodbe. Vsa opozorila in navodila shranite za
poznejSo uporabo.

Li-lon baterija in polnilec nista vklju€ena v kupljeno opremo in ju je treba kupiti
posebej. Uporaba drugih baterij in polnilnikov, ki niso namenjeni napravi, je
prepovedana.

Linija SAS+ALL je zasnovana tako, da deluje samo s
polnilniki in baterijami linije SAS+ALL.

2. Opis naprave

Slika A: 1. izpustna Soba, 2. obro¢, 3. klju¢avnica, 4. klju€avnica stikala, 5. vti¢nica
za baterijo, 6. stikalo

3. Namen naprave

Gorilnik se uporablja za segrevanje, segrevanje in taljenje plastike, varjenje
toplotno kréljivih materialov, segrevanje in odstranjevanje barv in premazov,
segrevanje zapecenih ali zamrznjenih locljivih spojev in za druga dela, pri katerih
je potreben tok vro¢ega zraka.

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah
za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upostevati pogoje uporabe in
dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi
"Dovoljenimi pogoji delovanja".
Opaljevalnika ne smete uporabljati
vnetljivih ali eksplozivnih materialov.

A POZOR
A POZOR Nedovoljene spremembe mehanske in elektriéne
strukture, vse spremembe, vzdrzevalne dejavnosti, ki

niso opisane v priro€niku.

za segrevanje

Uporaba elektricnega orodja v nasprotju z navodili v uporabniskem priro¢niku se
Steje za nezakonito in ima za posledico takojSnjo izgubo garancijskih pravic, izjava
o skladnosti pa postane neveljavna. Uporaba elektricnega orodja v nasprotju s
predvideno uporabo ali navodili za uporabo bo povzrogila takoj$njo izgubo
garancijskih pravic.

DOVOLJENI DELOVNI POGOJI
S1 neprekinjeno delovanje
Ni za uporabo na prostem. Temperaturno obmocje polnjenja baterije 10-
30 °C. Ne izpostavljajte temperaturam nad 45 °C.

5. Tehni€ni podatki

8. Uporaba naprave
ﬂ POZOR Ce se baterija segreje na veé kot 40 °C, ustavite delovanje
in pocakajte, da se baterija ohladi. Ce se baterija preveé

segreje, obstaja nevarnost okvare baterije.

Sobo za strojenje usmerite proti materialu/povrsini, ki jo je treba segreti. Vkljugite
orodje za vro& zrak. Sobe ne drzite dolgo ¢asa usmerjene na eno mesto, temved
strojéek za strojenje premikajte tako, da tok vroCega zraka enakomerno segreje
Zeleno povrsino.

Pri odstranjevanju barve in premazov: premaz segrejte s toplotno pistolo in ga
odstranite z lopatico ali strgalom (ni prilozeno). Ne dovolite, da bi se barva zazgala.
Pri_ mehanskem odstranjevanju segrete barve izklopite toplotno pistolo in jo
postavite na varno mesto, tako da Soba ne bo usmerjena navzdol. Pazite, da se
barva ne prilepi na Sobo odstranjevalca barve, po potrebi oCistite Sobo in lopatico
ali strgalo (opomba: lopatici in strgalo nista vklju¢eni v dobavo).

Oddaljenost $obe od obdelovanca ali materiala prilagodite glede na njegovo vrsto.

9. Tekoée vzdrzevanje

A [~ leY4de]:8 Po koncéanem delu izkljuéite vir napajanja.

Redno (Cistite celotno enoto, posebno pozornost pa namenite CciS€enju
prezracevalnih odprtin.

Ne polnite baterije takoj po intenzivni uporabi. Zaradi pojava praznjenja baterije ne
shranjujte popolnoma izpraznjene, saj se lahko takrat izprazni pod kriti€no raven in
se trajno poskoduje.

Kadar baterije ne uporabljate, jo je treba hraniti delno napolnjeno (do priblizno 40
%). Baterijo napolnite, preden se popolnoma izprazni. Baterije shranjujte pri
temperaturah od 10 do 30 °C. Ce jo hranite pri nizkih temperaturah, bo hitreje
izgubila zmogljivost.

Polnjenje baterije je opisano v navodilih za baterijo in polnilec iz linije SAS+ALL.

A\ POZOR

Ce je treba napravo poslati v popravilo v servisni center, jo zasgitite pred
nenamernimi mehanskimi poskodbami in odstranite baterije iz vti€nice polnilnika.

Kako razstaviti baterijo

Ce Zelite odstraniti baterijo, pritisnite gumb za sprostitev na sprednji strani baterije.
Potisnite baterijski vlozek iz vticnice. Ce Zelite namestiti paket baterij, potisnite
paket baterij v vtinico in nato pritisnite navzdol, dokler se rocica ne zaskoci.

Vzdrzevanje naprave

Prostor za shranjevanje naprave ne sme biti dostopen
otrokom.

Vzdrzevanje vklju€uje tudi servisiranje dodatne opreme, tj. baterije in polnilnika.

A\ POZOR

To lahko povzro¢i hude poskodbe ali elektri¢ni udar. Pred izvajanjem vzdrzevanja
izvlecite baterijski sklop iz vti€nice naprave.

VzdrZevanje aparata obsega vzdrzevanje vseh njegovih sestavnih delov, ki so
potrebni za normalno delovanje, v ustrezni gistoCi. Za ¢is€enje ne smete uporabljati
topil, saj lahko to povzro¢i nepopravljive poskodbe ohi§ja in drugih plasti¢nih
sestavnih delov.

Akumulatorja ne smete distiti z vodo, saj lahko pride do notranjega kratkega stika,
ki lahko povzrogi trajne poskodbe.

Nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del na napravi, ki je
prikljuéena na vir napajanja.

10. Rezervni deli in dodatki

Priporocena dodatna oprema

Vgradite lahko katero koli baterijo in polnilnik iz linijje SAS+ALL.

Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra-Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika. Pri
narocanju rezervnih delov navedite Stevilko DELA na napisni plosgici in Stevilko
dela s sestavne risbe. V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s
pravili, navedenimi v garancijskem listu. Reklamiran izdelek oddajte v popravilo na
mestu nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti reklamiran izdelek) ali ga posljite v
centralno sluzbo DEDRA - EXIM. Prilozite garancijsko kartico, ki jo je izdal uvoznik.
Brez tega dokumenta bo popravilo obravnavano kot pozgarancijsko. Po poteku
garancijskega obdobja popravila izvaja osrednja sluzba. Okvarjeni izdelek je treba
poslati servisu (stroSke posiljanja krije uporabnik).

11. Samostojno odpravljanje tezav

6. Priprava na delo
Naprava je del linije SAS+ALL, zato je treba za njeno
A POZOR uporabo sestaviti komplet, ki ga sestavljajo naprava,

baterija in polnilec. Uporaba drugih baterij in polnilnikov je prepovedana.

Napravo je treba uporabljati na dobro osvetlienem prostoru. Za pripravo naprave
za strojenje na uporabo namestite ustrezno Sobo, ki je vkljuéena v kompletu, na
izhodno $obo. Naprava za soncenje je nato pripravljena za uporabo.

7. Vklop naprave

Napravo napaja 18V baterija. Napolnjen akumulatorski sklop potisnite v vodilo v
ro¢aju, dokler se klju¢avnica roc¢aja ne zaskoci. Orodje je pripravljeno za uporabo.
Ce Zelite zagnati stroj za strojenje, premaknite kljudavnico stikala (levo ali desno)
in pritisnite stikalo. Ce Zelite stroj za strojenje izklopiti, sprostite stikalo. Ventilator
bo deloval $e priblizno 10 sekund, da ohladi grelnik strojcka.

Nepravilno nameséena
baterija
Ozgan grelnik

Model opreme DED7058 . L. . i i

Delovna napetost [V] 18 dc. A POZOR Pred s_‘f:mosto;mm_ od_pravljanjem tezav odklopite enoto iz

NajviSja temperatura [°C] 550 elektri¢nega napajanja.

Pretok zraka [L/min] 200 PROBLEM VZROK RESITEV

Teza enote [kg]. 0,6 Tanner ne deluje Okvarjeno stikalo Napravo dajte
Izpraznjena baterija servisirati

Polnjenje baterije
Pravilno pritrdite
Napravo dajte
servisirati.

Tanner dela s
tezavami

Izpraznjena baterija

Pravilno napolnite
baterijo

Motor se pregreva

Zamaseni zraéniki
Preseganje obratovalnih
parametrov

Ocistite luknje

Izklopite elektri¢no
orodje in pustite, da se
delo popolnoma ohladi.

12. Zakljuéek enote, zakljuéne pripombe

Sestava: 1. Akumulatorska svetilka - 1 kos. 2. redukcijska Soba - 1 kos. 3. Soba s
Sirokim curkom - 1 kos. 4. Reflektorska Soba - 1 kos.




13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektriéne in elektronske opreme

(zadeva gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavredi,
¥\ ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih mest
za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z ustreznimi
lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo, se
obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne
informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
na spletni strani .
Akumulatorska toplotna pistola 18V
Stevilka narogila: DED7058 Stevilka serije: ..........cc..cocuee....
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)

Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ...
I1zjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen sem
s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

|. Odgovornost za izdelek:

(1) Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodi$¢e za glavno mesto Var§avo v
VarSavi, XIV gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP 527-020-49-
33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2 Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tej garancijski kartici, jamgi za izdelek, ki izvira iz
garancijske distribucije garanta.

(3) Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so
bili znadilni za izdelek v €asu, ko je bil izro€en uporabniku.

(4) Uporabnik je na podlagi garancije upravi¢en do brezplaénega popravila izdelka,
Ce se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila lzdelka (nacin
popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni mogoge, si
pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega izdelka z
brezhibnim, zniZanja cene izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potroSnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali
Vv zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena na
najve¢ vrednost izdelka z napako.

Il. Jamstveno obdobje:

Podpis uporabnika

Sestavni deli Trajanje garancijske zascite

izdelka janie g !

DED7058 36 mesecev od‘datuma‘palfupa'lzldelka, kot je
navedeno na tej garancijski kartici.

IIl. Pogoji za uveljavljanje zavarovanja:

Uporabnik mora predloZiti izpolnjen garancijski list za izdelek in dokazati okoli§¢ine
nakupa izdelka, npr. s predloZitvijo racuna, racuna itd. Zaradi u¢inkovite obravnave
reklamacij je priporocljivo, da uporabnik skupaj z izdelkom predloZi vse sestavne
dele, navedene v poglavju "Kompletiranje naprave" v uporabniskem priroéniku.

2. da uporabnik uposteva priporo¢ila iz navodil za uporabo in garancijskega lista.
Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede pravilnega
delovanja, vzdrzevanja in ¢iS¢enja;

b. Uporabnik uporablja sredstva za ¢iS€enje ali vzdrZevanje, ki niso v skladu z
navodili za uporabo;

c. neustrezno skladi$¢enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. nepooblas¢ene spremembe in/ali predelave izdelka s strani uporabnika, ki niso
bile dogovorjene s garantom;

e. e uporabnik v izdelku uporablja potro$ni material, ki ni v skladu z navodili za
uporabo.

f. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega
zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:
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g. je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske
oznake in plo&¢ice;

h. je uporabnik poSkodoval pecate ali ima znake poseganja vanje.

Upostevaijte, da mora uporabnik sam in na lastne stroSke opravljati vsakodnevno
vzdrzevanije izdelka, vkljuéno z navodili za uporabo.

IV. Pritozbeni postopek:

(1) Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, se pred vloZitvijo zahtevka
prepriCajte, da so bili pravilno izvedeni vsi koraki, navedeni zlasti v navodilih za
uporabo.

(2) Priporocljivo je, da pritozbo vloZite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko
opazite napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potrodnik v smislu zakona z dne 23.
aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e
reklamacije ne viozi v 7 dneh.

(3) Reklamacijo je mogo¢e med drugim sporogiti na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw.

(4) Uporabnik lahko vloZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. naslovi garancijskega servisa za posamezne drZzave so na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega servisa, je priporoéljivo,
da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Poljska).

6 Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7 Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in Zivljenje
uporabnika.

8 Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od datuma, ko
uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. pred oddajo izdelka z napako v reklamacijo ga je priporocljivo ogistiti. 10.
Priporogljivo je, da se izdelek za reklamacijo skrbno zas¢iti pred poskodbami med
prevozom (priporocljivo je, da se izdelek za reklamacijo dostavi v originalni
embalazi).

(10) Garancijski rok se podaljSa za €as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel
uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izklju€uje, omejuje ali zadrzuje pravic uporabnika, ki izhajajo iz
predpisov o garanciji za napake prodanega blaga.

PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavlja pravilno in brezhibno

delovanje v garancijskem roku, ki se zaéne z dostavo blaga potrosniku. Ce se

ugotovi, da blago ni v skladu z opisom izdelka ali oglasom, ima potro$nik pravico

do: (1) Zahtevati brezpladno popravilo napak. (2) Ce napake niso odpravljene v 30

dneh od prejema zahtevka s strani proizvajalca ali poobla§¢enega servisnega

centra, zahteva brezpla¢no zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-

dnevni rok se lahko v utemeljenih primerih (narava blaga, zahtevnost popravila)

podaljSa za najve¢ 15 dni. Proizvajalec mora potro$nika pred iztekom 30 dni
obvestiti 0 razlogih in trajanju podalj$anja. (4) Ce blago ni popravijeno ali
zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko potro$nik zahteva povradilo celotne
nakupne cene ali sorazmerno znizanje cene (vrednost zniZanja ustreza znizanju
vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik, ¢e neskladnost

nastopi v manj kot 30 dneh od dostave, takoj zahteva vracilo placanega zneska. (6)

Zamenjano blago ali njegov pomemben del prejme novo garancijsko kartico. (7)

StroSki materiala, delov, dela, prevoza in transporta, povezani z odpravo

napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8) Za €as trajanja popravila lahko

proizvajalec/servisni center potro$niku brezplacno zagotovi podoben nadomestni
izdelek. Ce tega ne stori, ima potrosnik pravico do od$kodnine za nezmoZnost
uporabe izdelka. (9) Potro$nik mora pisno (po posti, e-posti ali osebno) obvestiti
garanta proizvajalca ali pooblas¢eni servisni center, priloZiti dokazilo o veljavnosti

garancije in takoj dati blago, ki je predmet reklamacije, na voljo za pregled. (10)

Garancija ne izklju€uje ali omejuje pravic potros$nika iz obvezne garancije za

skladnost blaga s pogodbo do prodajalca. Potrosnik ima pravico do

brezplaénega uveljavljanja garancijskih zahtevkov.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in

Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov

in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v

nadaljnjem besedilu: RODO) vas obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z 0.0.
s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska (v
nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka
zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena SploSne uredbe o varstvu
podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno, a
nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Va$e podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka in
za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki do
Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

4. Va8e podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v obdelavo
in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega servisa,
storitve gostovanja ter vzdrZzevanja spletnega mesta, IT storitve, izvajalcem
kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost
podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujo¢ih predpisov prava v zvezi z
varstvom osebnih podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih
podatkov za namene, ki niso dolo€eni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov na
drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. 'V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika
nas lahko kontaktirate s sporogilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloZiti pritoZbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za varstvo
osebnih podatkov;
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CoNoO~WN =

Op¢i propisi o sigurnosti su priloZeni kao posebna knjizica.
Izjava o sukladnosti se nalazi u sjedi$tu Dedra Exim Sp. z 0.0.

UPOZORENJE. Proditajte sva upozorenja oznacena

ﬂ uskliénikom i sve upute.

Zbog nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih
napomena moze do¢i do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih povreda korisnika.
ZadrZite sva upozorenja i upute radi naknadne uporabe.

ANAPOMENA Uredaj s linije SAS+ALL je dizajniran za rad iskljucivo

zajedno s punjacima i baterijama linije SAS+ALL
Akumulator Li-lon baterija i punja¢ nisu dio standardne opreme uredaja i treba ih
nabaviti posebno. KoriStenje baterija i punjaca drugih nego ovi koji su namijenjeni
za uredaj je zabranjeno.

2. Opis uredaja

Crtez A: 1. I1zlazna mlaznica, 2. Prsten, 3. Kuka, 4. Blokada prekidaca, 5. Uti¢nica
za bateriju, 6. Prekida¢

3. Namjena uredaja

Puhalo vruéeg zraka je namijenjeno za zagrijavanje i oblikovanje plastike, za
zagrijavanje termoskupljajucih crijeva, za podgrijavanje i skidanje boja i premaza,
za zagrijavanje zalijepljenih ili smrznutih odvojivih spojeva i za druge radove koji
zahtijevaju strujanje vruceg zraka.

Dozvoljeno je koristiti uredaj prilikom obavljanja renovacijskih i gradevinskih
radova, u servisnim radionicama, pri amaterskim radovima uz postivanje uvjeta
koristenja i dopustenih radnih uvjeta nazna¢enih u uputama za uporabu.

4. Ogranic¢ena uporaba

A\NAPOMENA

Uredaj se moze koristiti samo u skaldu s nize
navedenim ,,Dopustenim uvjetima rada”.

ANAPOMENA Puha!p_vr_u_(:eg zral_(a_nemojte__ k_oristiti za rad sa
zapaljivim ili eksplozivnim materijalima.
ANAPOMENA Samoinicijativne promjene u mehanickoj i elektrickoj
konstrukciji, sve ingerencije u uredaj, a isto tako
koriStenje uredaja na naéin koji nije opisan u uputama, smatraju se
neovlastenim djelovanjem i uzrokuju trenutaéni gubitak Jamstvenih Prava, a
izjava o uskladenosti u tom slucaju postaje nevazeca.

Zbog nenamjenske uporabe ili koriStenja elektricnog uredaja na nacin koji nije
uskladen s Uputama za uporabu dolazi do trenutaénog gubitka jamstvenih prava.

DOPUSTENI RADNI UVJETI
S1 neprekidan rad
Ne koriste na otvorenom. Raspon temperature punjenja baterije 10 -
30°C. Ne izlazite temperaturama iznad 45°C.

Mlaznicu puhala vruéeg zraka usmijerite prema materijalu/povrsini koju Zelite
zagrijati. UkljuCite puhalo vruéeg zraka. Ne usmjeravaijte struju vruceg zraka duze
vrijeme na jedno te isto mjesto, ve¢ pomicite puhalo kako bi vru¢i zrak ravnomjerno
zagrijavao Zeljenu povrsinu.

Za uklanjanje boje i premaza: puhalom zagrijte premaz i uklonite ga lopaticom ili
strugaem (nisu ukljuc¢eni u isporuku). Ne dopustite da boja izgori. Kada mehanicki
uklanjate vruéu boju, puhalo iskljucite i odlozZite na sigurno mjesto na nacin da
mlaznica ne bude usmjerena prema dolje. Pripazite da se boja ne zalijepi za
mlaznicu puhala, po potrebi o€istite mlaznicu i lopaticu ili struga¢ (napomena:
lopatica ili struga¢ nisu uklju€eni u sastavne dijelove uredaja).

Razmak mlaznice do izratka ravna se prema materijalu koji se obraduje.

9. Tekuce aktivnosti opsluzivanja

ANAPOMENA Nakon zavrsetka rada uredaj iskljucite iz napajanja.

Redovito Cistite cijeli uredaj, obracaju¢i posebnu pozornost na ciScenje
ventilacijskih otvora uredaja.

Izbjegavajte punjenje baterije odmah nakon intenzivne uporabe uredaja. Zbog
praznjenja bateriju ne treba skladistiti potpuno ispraznjenu, jer bi se mogla
isprazniti ispod kriti€ne razine i trajno ostetiti.

Stoga ne koristenu bateriju uvajte djelomi¢no napunjenu (do priblizno 40%).
Napunite bateriju prije nego $to se potpuno isprazni. Baterije uvajte na temperaturi
od 10-30°C. Kada se ¢uva na niskim temperaturama, brze gubi kapacitet.
Punjenje baterije opisano je u uputama za bateriju i punja¢ iz SAS+ALL linije.
Uredaj €uvajte na mjestu koje nije dostupno djeci.

Ako uredaj morate poslati u servisni centar na popravak, zastitite ga od slucajnih
mehanickih ostecenja i baterije izvucite iz priklju¢ka za punjac.

Nacin uklanjanja baterije

Kako biste izvadili bateriju, pritisnite gumb za otpustanje koji se nalazi na prednjoj
strani baterije. Izvucite bateriju iz prikljucka. Kako biste instalirali bateriju, gurnite
istu u priklju¢ak, a zatim pritisnite prema dolje sve dok se ne aktivira zatvara¢ na
rucci.

Odrzavanje uredaja

Odrzavanje ukljuCuje aktivnosti koje se odnose i na dodatnu opremu, odnosno
bateriju i punjac.

Nikada nemojte raditi na odrzavanju uredaja dok je spojen na izvor napajanja.
To moze dovesti do ozbiljnih ozljeda ili strujnog udara. Prije nego krenete odrzavati
uredaj, bateriju izvucite iz prikljucka.

Odrzavanje uredaja se svodi na odrzavanje Cistim svih njegovih elemenata koji su
potrebni za normalan rad. Za c¢iS¢enje nemojte koristiti otapala jer to moze
uzrokovati nepovratno oste¢enje kucista i drugih plasti¢nih dijelova.

Bateriju nemojte Cistiti vodom jer to moze izazvati kratki spoj unutar baterije koji je
moze trajno ostetiti.

10. Zamjenski dijelovi i pribor

Preporuceni pribor

Uredaji iz SAS+ALL linije moze opremiti bilo kojom baterijom i punjaem iz linije
SAS+ALL.

Kako biste nabavili zamjenske dijelove i pribor, kontaktirajte Dedra Exim-Servis.
Podaci za kontakt se nalaze na 1. stranici uputa. Prilikom narucivanja zamjenskih
dijelova navedite broj partije oznagen na tipskoj plogi i broj dijela iz montazni crtez.
U jamstvenom roku popravci se obavljaju prema pravilima iz jamstvenog lista.
Reklamirani proizvod odnesite na popravak na mjesto nabave istog (prodavatelj je
duzan primiti reklamirani proizvod) ili poslati u servisni centar DEDRA - EXIM.
Prilozite jamstveni list koji je ispostavio Uvoznik. Bez ovog dokumenta popravak
se smatra popravom izvan jamstva. Nakon isteka jamstvenog roka popravke
obavlja centralni servis. OSteéen proizvod posaljite serviserima (troSkove postarine
snosi korisnik).

11. Samostalno uklanjanje kvarova

Prije nego po¢nete samostalno uklanjati greske, uredaj
ANAPOMENA iskljucite iz napajanja.

PROBLEM UZROK RJESENJE
5. Tehniéki podaci Puhalo vrué¢eg Ostecen prekidac Uredaj odnesite
; zraka ne radi Ispraznjena baterija serviserima
Model uredaja DED7058 Neispravno fiksirana Napunite bateriju
Radni napon [V] 18 d.c. baterija Fiksirajte na ispravan
Temperatura maks. [°C] 550 Spaljen grijac nacin
Strujanje zraka [L/min] 200 Uredaj odnesite
TezZina uredaja [kg] 0,6 serviserima.

6. Priprema za rad

ANAPOMENA Uredaj je dio SAS+ALL linije, pa da biste ga koristili,
morate kompletirati set koji se sastoji od uredaja, baterije

i punjaca. Zabranjena je uporaba drugih baterija i punjaca.

Uredaj koristite na dobro osvijetlienom mjestu. Kako biste puhalo vru¢eg zraka

pripremili za rad, na izlaznu mlaznicu namjestite odgovarajuci nastavak isporuc¢en
s ostalim dijelovima uredaja. Puhalo vruéeg zraka je spremno za rad.

7. Ukljuéivanja uredaja

Uredaj se napaja baterijom od 18 V. Napunjenu bateriju umetnite u vodilicu na rucki
sve dok se ne aktivira zatvara¢ na rucki. Uredaj je spreman za rad.

Kako biste pokrenuli puhalo vru¢eg zraka, blokadu prekida¢a pomaknite (prema
lijevo ili desno) i pritisnite prekida¢. Za iskljucivanje puhala vru¢eg zraka pistolj,
oslobodite prekida¢. Ventilator ¢e nastaviti raditi joS oko 10 sekundi radi hladenja
grijaca puhala vruéeg zraka.

8. Koristenje uredaja

ANAPOMENA Ako se baterija zagrije iznad 40°C, prestanite raditi i
pricekajte dok se baterija ne ohladi. Prekomjerno

zagrijavanje baterije moze uzrokovati kvar iste.

Puhalo vruéeg

Ispraznjena baterija

Napunite bateriju

Prekoraceni dopusteni radni

parametri

zraka radi s

poteSkocama

Motor se Zacepljeni otvori za Ocistite otvore
pregrijava ventilaciju

Elektri¢ni alat iskljucite,
prekinite rad do
trenutka potpuno ne
ohladi.

12. Sastavni dijelovi uredaja, zakljuéne napomene

Sastavni dijelovi:
1. Akumulatorsko puhalo vruéeg zraka — 1 kom.

2. Redukcijska mlaznica — 1 kom.
3. Mlaznica sa Sirokim mlazom — 1 kom.
4. Reflektorska mlaznica — 1 kom.

13. Informacija za korisnike o zbrinjavanju elektri€nih
i elektroni¢kih uredaja (odnosi se na ku¢anstva)




Ovaj simbol postavlien na proizvode ili popratnu dokumentaciju
ﬁ: obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektroniCki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u sluéaju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji se od
prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mijesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvacen. Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje ocuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeZze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim
propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti elektri¢nu ili elektroni¢ku
opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljatu za dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima ili
trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

Akumulatorski toplinski pistolj 18V

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavacga: ............cccevevivveniennen.
I1zjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smijernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto Potpis Korisnika

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su
u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeCe pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se
kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka)
ovisi 0 odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac
zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanjiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili
u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena
je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

DED7058 36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda

prikazanog u ovom jamstvenom listu

IIl. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predocenjem
raéuna, fakture itd. Kako bi u¢inkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da Korisnik
dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podru¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koriStenja, odrzavanja i ¢iS¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za €i$¢enje ili odrzavanje koja nisu u
skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u skladu
s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su oSteéeni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.
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6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja reklamacije,

provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvr§ene

ispravno.

2. Preporu¢ujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od

dana uo€avanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23.

travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se

reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u

jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o.0.,

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici

www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici

www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,

preporuéa se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3

Maja 8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.

8. lzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana

od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuc¢a se ¢iS¢enje.

Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od oStecenja tijekom

transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom

pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao

koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ograniava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz

odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1isljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a

od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i

slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC,

obavjestavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM
sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem
tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljucivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka
uredaja sukladno €l. 6 st. 1 slovo. b op¢e uredbe o zastiti podataka (u daljnjem
tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali nuzno za provedbu
jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu¢aju potrebe obrane od bilo kakvih potraZivanja prema
Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priop¢iti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehni¢ka sluzba, odrzavanje hostinga ili
web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavljaci Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazec¢ih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci ne¢e se obradivati na automatizirani nacin, ukljuéujuc¢i u obliku
profiliranja, i nec¢e se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, moZete nas kontaktirati na sljede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
mailto:daneosobowe@dedra.pl
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